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Doživljaji na morskem dnu
N a lad ijskem  p o k o p a l išču  

v Atlantiku
Otok Sable-Island, k i ga vsi pomor

ščaki im enujejo >Graveyaird of tlie 
Atlantic« (ladijsko pokopališče At
lantskega oceana), leži kakih 250 km 
vzhodno od novoškotskega p ristan i
šča Halifaxa te r je  prav za prav vrh 
svojih 300 km  dolge in 120 km široke  
podm orske kleči. Otok se od d n e  do 
dne  krči in izgublja v m orje; danes 
je  le še kakih  40 km dolg in pol
d rugi k ilom eter širok. Okoli njega 
leži zmeraj gosta m egla; to  je tudi 
vzrok neprestan ih  nesreč v njegovi 
bližini. Zakaj kadar pride ladja v te 
kraje in ne  vidijo častniki zaradi me
gle  po cele tedne solnca ne zvezd, 
izgube vso orientacijo, razburkani 
valovi jih potegnejo k čerem  im ladja 
se razbije. Na tisoče razbitin vseh 
mogočih ladij je  pokopanih okoli 
Sable-Islanda, med njim i tud i neki 
parn ik , ki je  odplul s sirovimi de
m anti in palicam i s reb ra  iz Halifaxa. 
liazen dveh m ornarjev, ki sta se re
šila v čolnih, je morje pogoltnilo vso 
posadko. Od teh dveh reSencev je do
bila naša družba poročilo o drago- 
oeni vsebini ladijskih trezorjev te r se 
je  dogovorila z neko zavarovalnico, 
da  bo dvignila na m orskem dnu po- 
kopane zaklade.

Ko smo se z več parn ik i odpravili 
na označeno mesto, smo videli, da bi 
šli v gotovo sm rt, če bi se  v tako 
razburkanem  m orju spustili v glo
bino. Morali sm o čakati cele tri ted
ne, dokler se  ni vrem e vsaj malo po
pravilo — vzlic tem u je bila m egla 
še zmerom tako gosta, da nism o vi
deli delj kakor 100 metrov.

Oprezno in počasi smo prod irali v 
notranjost potopljene ladje. P ri raz
streljevanju  smo m orali biti skrajno 
prev idni, da ne  uničim o trezorjev, 
k je r je  bil spravljen dragoceni tovor. 
Bilo nas je šest potapljačev, ki smo 
s© zvrstili vsak dan. Nekega dne ob 
tre h  popoldne sem prišel jaz na vrsto 
— tega ne  bom nikoli pozabil. V za
četku je šlo gladko. Spustil sem se 
tridese t m etrov globoko in že po ne
kaj sekundah p riše l do železne la
d ijske  razbitine. Najhujše delo smo 
bili opravili že prejšnje dn i; če poj
de  vse posreči, bi danes že lahko za
čeli dvigati dragocenosti. Le še vrata 
v kapitanovo kabino, k jer so stali 
trezorji, je  bilo treba odpreti. S pod
vodnim gorilnikom  je  to hitro šlo in 
železna vrata so odnehala. Do tod se 
nisem  mogel pritoževati, zato se mi 
je  pa naslednje pol u re  lem neizbris- 
ne je  vtisnilo v spomin.

Potapljači smo kajpada vajeni po
gledov na mrliče. Saj skoraj ni ladje, 
■kj-e.1' jih potapljač ne bi srečal. Toda 
prizor, ki se mi je odprl, je bil tako 
strašen, da me je zona oblila. V ble
dem  siju  električne svetiljke sem  uaj-

prej uzrl več sem in tja švigajočih 
senc: bila so trup la  kakih  dvanajstih  
ljudi, k i jih  je  z mojim vstopom 
vzburkana voda zgenila, d a  so jeli 
p lavati in se  zaletavati drugo ob d ru 
go. Zraven je  pa vladala strahotna 
tišina. Mrliči »o plavali tik pod stro 
pom kabine, zato sem se m oral glo
boko skloniti, če sem  hotel napre j. 
Tedaj sem začutil, kako me je izne
nada zgrabilo od zadaj. Vleklo m e je 
za čelado. Pol m rtev od groze sem se 
skušal odtrgati — zaman! Vzlic n e 
popisnem u strahu  sem se toliko oju
načil, da  sem  se ozrl nazaj — nik jer 
n ikake izprem em be, v strahotnem  
pokoju so mrtveci plavali po kabini. 
Nihče me ni držal in vendar nisem  
mogel storiti koraka napre j. Od brez
um nega s trah u  so mi šklepetali 
zobje, vedno iznova sem se skušal 
odtegati od nevidnega nasprotnika, 
vedno iznova sem se zagnal napre j 
— vse zaman! Potem  m e je  m inila 
zavest.

Ko sem se zavedel, sem se zagle
dal v kabini za potapljače. Eden mo
jih tovarišev mi je  podpiral glavo in 
mi ravno vlival alkohol v usta. Od 
njega sem  tudi izvedel, kaj se je  prav 
za prav zgodilo in kako so me re 
šili.

Vsak potapljač im a razen gum aste
ga voda, ki m u dovaja zrak, še sig
nalno vrvco. Ker niso moji tovariši 
dobili na signale n ikakega odgovora, 
se je  eden izmed njih  spustil v glo
bino, da vidi, kaj se mi je pripetilo. 
Zračni vod mu je kazal pot. Toda 
vrata  v kapitanovo kabino so bila 
zaprta — ta v rata  so bila tisti »na
sprotnika, ki m e je grabil od zadaj. 
Zakaj ko sem šel naprej, jih je naj- 
brže od moje hoje vzburkana voda 
zaprla in priščipnila zračni vod. Meni 
pa, ki mi je  že pogled na toliko m rli
čev v tesni kabini skoraj vzel razum, 
n i n iti n a  um prišlo , da  bi potegnil za 
signalni vod in tako odkril nevid
nega sovražnika.

S re č a n je  z m orsk im  psom
Leta 1925. se je  pred pristaniščem  

avstralskega m esta Sidneya potopila 
neka z žitom otovorjena ladja, ko se 
je  ravno odpravljala na pot v Evropo. 
Večji del moštva je  našel grob v 
morju, tisti, k i so se rešili, pa niso 
več utegnili vzeti s  seboj ladijskih 
papirjev . Zavarovalnica, ki hi bila 
m orala plačati odškodnino, je pa za
htevala predložitev ladijskega dnev
nika in d rug ih  knjig, da se dožene, 
koga zadene krivda.

V elika železna žitarska jadrnica se 
je bila navpično potopila, in da se 
niso jam bori prelom ili, bi bili m orali 
spričo neznatne globine, v kateri je 
razbitina ležala, moleli iz vode. S te 
strani delo ni bilo težko. Toda p re 
zrli smo drugo nevarnost, k i bi me

bila skoraj s ta la  življenje: m orske 
volkove! Še n ik d ar prej se nism o po
tap lja li v k rajih  okoli A vstralije  in 
zato tud i nism o dosti vedeli o straš
nih  m orskih volkovih, ki so tod po
sebno požrešni.Sicer je vsak potapljač 
oborožen s  sekiro  in  bodalom, toda 
kako malo to orožje zaleže, kadar 
g re  za res, sem im el km alu izkusiti 
na  lastni koži.

Nekega p rekrasnega ju tra  sem se 
spustil v m orje, da spravim  one pa
p irje  kvišku; vsa p rip rav lja lna  dela

pomeni. Tedaj mi pa k r i  oledeni v: 
žilah: zagledal sem orjaškega mor
skega volka, ki je  tik  nad  menoj pla
val sem  in tja. Njegovih oči n isem  
mogel videti, toda že obrisi s traho t
nega gobca, ki se je  neslišno odpiral 
in spet zapiral, so m e navdali z blas- 
nim  strahom .

Vse se je  odigralo v iiekaj sekun
dah. V sm rtn i grozi sem š tir ik ra t 
sunkom a potegnil za signalno vrvco 
— dogovorjeno znam enje, da me k a r 
n a jh itre je  potegnejo kvišku. Koj nato  
sem  izdrl sekiro in bodalo. Ze sem 
začutil rahel trzaj — gori n a  p a rn ik u  
so  m e začeli reševati. T renutek  nato 
sem že plaval nekaj metrov nad m or
skim i tli. Toda zverina je  nem ara 
slu tila , da se ji bo tolsti plen izmuz
nil izpred nosa; krogi okoli m ene 
so postajali vse ožji, n a jb r/e  m orski
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K ri mi oledeni v žilah: zagledal sem orjaškega m orskega volka

so b ila  že končana. Počasi je dnevna 
svetloba tem nela, k ljub  tem u sem 
razločil vse predm ete na m orskem  
dnu. Splezal sem čez ladijsko ograjo 
in se  oprezno ognil jam bora, da  se ne 
zapletem  v vrvi. Vse je šlo po sreči 
— dok ler nisem nenadom a uzrl sen
ce, k i je  švignila nad menoj. Začu
deno pogledam pošev navzgor, da 
doženem , kaj naj ta pošastna senca

volk še  ni vedel, s  k a te re  strani naj 
m e zagrabi. Tedaj sem izgubil žive® 
in vrgel v velikem loku sekiro  p ro ti 
njem u, toda nekaj metrov od m ene jo 
brez moči padla na tla  in se potopila. 
Zdajci se orjaška riba zažene nam e, 
že se pripravlja , d a  bi me zgrabila 
od spodaj — tedaj pa nehote zamah
nem. z bodalom. Najbrže me ni orožje 

Se nadaljuje na 8. strani.
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Bogatini in kriza
HtlUiacde kopne, št nuiiionatiei/ hi vel dodi

K adar govorim o o posledicah sve
tovne gospodarske krize, se nam  po
gosto vsili vprašan je: koliko neki je 
k riza  naprav ila  škode najbogatejšim  
m ed bogatim i? A li so njihovi m ili
jon i prav  tako  skopneli kakor p re 
naglo nakupičeni d en a rji povojnih 
dobičkarjev in  špekulantov? Ali se 
jim  je  pa posrečilo vsaj del bogastva 
re šiti?

Bogatina im enuje ljudska govorica 
navadno m ilijonarja. Toda med člo
vekom, k i p rem ore  m ilijon d inarjev , 
in  takšnim , ki razpolaga z milijonom 
funtov, je  kajpada silna razlika. Ne
k a te ri gospodarstveniki im enujejo 
sploh samo takšne  bogatine m ilijo
narje , k i im ajo m ilijon a li več do
hodkov na leto.

Kje je  n a jv eč  b o g a t in o v ?
Splošno je  razširjeno  m nenje, da 

je  A m erika dežela največ m ilijonar
jev. Mogoče je to do  krize držalo; 
danes je  vsekako Anglija na bolj
šem  ko A m erika. Tako je  im ela leta 
1924 V elika B ritan ija  601 človeka, 
k i so p rijav ili 50.000 funtov na leto, 
to je toliko, kolikor bi bilo obresti 
od  kapita la  1 m ilijona funtov, š e  
le ta  1932, torej sred i krize, je to šte
vilo  znašalo 540. Anglija je torej od 
k rize  razm erom a le malo trpe la ; da, 
p rav  velika bogastva so tam  celo 
zrasla. Zakaj število bogatinov, ki 
p rem orejo  več ko 2 m ilijona, so je 
od leta 1924 do 1932 popelo s 144 
na 157.

A m eriški po lom
Zato so pa am erišk i nabobi v krizi 

to liko več izgubili. L eta 1929 je bilo 
v Združenih državah še 43.000 m ili
jonarjev , tr i  leta pozneje še 19.000. 
Še hujši je  b il polom p ri m nogokrat
nih m ilijonarjih , p ri ljudeh, ki im ajo 
več ko m ilijon dolarjev letn ih  do
hodkov. Leta 1929 jih je  b ilo  še 513, 
le ta  1930 kom aj 149, danes pa le še 
— eden.

Ta edini je devetdesetle tn i John 
D. Rockefeller. Njegov sin, ki je imel 
še  le ta  1929 več ko šest milijonov

Ugrabljeni otrok
A m e r i š k a  n o v e l a

V privatnem  kontoarju  bostonske
ga tovarnarja  Brosa je zabrnel te le
fon. »Saj im ate sina, k i mu je John 
im e?« je  vpraša l neki glas.

»Seveda«, je  odgovoril tovarnar. 
»Kdo ste  in  kaj b i rad i?«

»Plavolas je, dvanajst le t mu je in 
n a  levem  licu im a m ajhno brazgo
tino, ali ne?« je  nadaljeval glas na 
'drugem  koncu, ne m eneč se  za to
varnarjevo  vprašanje.

»Da, da«, se je začel vznem irjati 
m iste r Bros. »Pa se mu vendar ni 
kaj hudega p ripe tilo?  Kdo govori?«

»P ripetilo  se mu ni še nič,« je  od
govoril glas, »toda točno ob štirih  
popoldne, to se prav i natanko  čez 
oeem in petdeset m inut bo deček 
p resta l živeti, če ne b i. . .«

»Ali ste zblazneli?« je h ripavo  za
vpil tovarnar.

» ...č e  ne b i dotlej plačali dvajset 
tisoč dolarjev!«

dolarjev  dohodkov, se m ora danes 
zadovoljiti s p iškavim i 500.000. Vzlic 
tem u je pa im etje Rockefellerjev še 
danes največje v A m eriki. P red  k r i
zo so ga cenili na poldrugo m ilijardo 
dolarjev, danes znaša prib ližno če trt 
m ilijarde.

Tudi d ru g i najbogatejši Am eričan, 
H enry Ford , je  mnogo izgubil v k ri
zi. L eta 1929 je prem ogel še 1200 m i
lijonov dolarjev, danes im a le še 
desetino  te  vsote.

P rihodnja  v te j lestvici sta b ra ta  
Mellon, od k a te rih  je b il stare jši 
— Andrevv — pod Hoovrom m ini
ster. Svoje prem oženje sta si n ap ra 
vila v a lum inijski industriji. L. 1929 
so ju  cenili še na 200 milijonov, da
nes p rem oreta  komaj polovico toliko.

Vsi d rug i bogatini iz dobe blago
stanja so prav  tako m eteorsko kakor 
so zablesteli, izginili v sivini navad
nih m ilijonarjev. To velja tudi za 
k ra lja  b ak ra  Guggenheim a, za rad ij
skega k ralja  Sarnova in za južnega 
A m eričana Patina, u tem eljite lja  in
du strije  um etne svile.

E v ro p a  s e  je  d o b ro  d rž a la
V nasprotju  z A m eriko je  evrop

ska bogatija krizo  bolje prestala. Med 
angleškim i in  francoskim i veleindu- 
strijci jih je le malo u trpelo  velike 
izgube. Še zm erom  razpolaga Anglež 
earl of Iveagh z im etjem  11 m ilijo
nov funtov (dobri 2 m ilijardi Din), 
naloženih v pivovarski industriji. V 
F ranciji so na čelu svilnati industri- 
jec Gillet, znam eniti tovarnar konja
ka H ennessy in veležitar Louis Drev- 
fus, vsak s približno eno m ilijardo 
frankov. P red  nekaj leti je spadal 
sem kaj tud i tovarnar parfum ov in 
dišav Coty, pa je zaradi izgube 
svojega ločitvenega procesa in za
rad i polomov p ri časopisnih podjet
jih izgubil večji del svojega denarja .

V Nemčiji je  bil p red  krizo naj
bogatejši mož kovinar F rid rik  Flick; 
njegovo im etje so cenili na 500 m ili
jonov m ark. Sicer je zadnja leta dosti 
izgubil, toda vzlic tem u ga im ajo za

Še p reden  j« utegnil Mr. Bros kaj 
odgovoriti, je v telefonu zapraske- 
ta lo  — znam enje, d a  je oni poveznil 
slušalko. T isti tren u tek  je  vstopil 
p rv i tajn ik  in izročil svojem u zmede
nem u šefu droben zavojček, češ da 
mu ga je  p ravkar p rinesel neki sel 
po sinovem naročilu. T ovarnar je s 
tresočo se roko p re trgal ovoj in za
gledal zlat p rstan , k ak ršn i se dobe 
po pet dolarjev v vsej Am eriki. Po 
vrezljaneni datum u, rojstnem  dnevu 
svojega sina, je Mr. Bros spoznal, da 
je  p rstan  njegov. T ovarnar je  takoj 
poklical svoje stanovanje. Tam so mu 
povedali, da je  njegov sin John odšel 
ob dveh na basebalsko tekm o z Balti- 
morom.

»O, prav gotovo so ga ugrabili!«  je 
zajecljal nesrečni oče. T ainik mu je 
svetoval, naj se  nem udom a obrne na 
policijo. Toda še p reden  je  utegnil 
Mr. Bros to  storiti, se je  na telefonu 
spet oglasil p rejšn ji neznanec. »Pred 
hišnim i v ra ti vaše p isarne  čaka neki 
mož«, je  rekel. »Najkesneje v desetih 
m inutah mu m orate osebno izročiti v 
pism u onih  dvajset tisoč dolarjev;

najbogatejšega Nemca. V nasprotju  
s Flickom , k i se je  iz nič povzpel 
tako  visoko, je  Thyssen iz P oren ja  
svoje prem oženje podedoval. Še pred  
kra tk im  je im el 200 milijonov, danes 
bo za kakšno četrtino  lažji. T re tji je 
b il p red  krizo Otto Wolf s 100 m ili
joni. K rupp, p red  vojno najbogatejši 
Nemec, je  to svoje m esto že zdavnaj 
izgubil zarad i m irovnih pogodb, ki 
so ohrom ile njegove tovarne za orožje.

Zanim ivo je, da najbogatejši mož 
v srednji Evropi ne živi v Nemčiji 
tem več na Češkoslovaškem. Ta mož 
je lastnik velikih premogokopov, P e
ček, čigar bogastvo cenijo na dve 
m ilijard i čeških kron.

K atas tro fa ln i  polom i
K akor smo videli, so se evropska 

bogastva v krizi še kolikor toliko do
bro  d rža la ; vzlic tem u je Evropa v 
tem  času doživela dve finančni kata
strofi svetovnega pomena.

Ivar K reuger, čigar letn i dohodki 
so znašali še leta 1928 več ko dva 
m ilijona švedskih kron, je zapustil 
po sam om oru za 168 milijonov dolar
jev dolgov.

Še večji so b ili dolgovi za belgij
skim  veleindustrijcem  um etne svile 
Loevvensteinom. Cenili so jih na 200 
milijonov dolarjev.

V tem pogledu ima Evropa rekord ;

Banxa Barven
15 Rue L»fayette. PARIŠ

Odpremija denar  v Jugoslavijo najhi
treje  in po najboljšem dnevnem  kur
zu. — Vrši vse banCne posle najku- 
lantneje — Poštni uradi v Belgiji. 
Franciji.  Holandiji in Luksenhurgu 
sprejemaj, planila na naše 'ekovne  
račune: Belgija št. 306A64. Bru
xelles: Holandija št 1458 6fi Med 
Mienst; Francija: št. 1117 94. Pariš; 
Luksemburg: št 5967. Luxemhurg. 
— Na zahtevo pošljemo brezplačno 

naše  čekovne nakaznice

vaš sin bo nato pri priči prost. Če 
ne boste plačali v tem roku, se od
kupnina poviša na tridese t tisoč. Če 
bi pa moža pred  hišnim i vrati, k i se 
bo izkazal s kodrom  vašega sina, 
hoteli d a ti a re tira ti, bo fantek pri 
priči umrl.«

Pet m inut nato je  stopal m ister 
Bros proti drobnem u možicu, ki je 
čakal p red  h išnim i vrati. Na drugi 
s tran i ceste je  zložno korakal straž
nik.

»Lahko ga pokličete«, je hladno 
d e ja l mož, videč, da je  tovarnarjev  
pogled zletel tja preko in se ustavil 
na redarju . »Toda potem  bom dvig
nil roko in onile tam le bo sporočil 
znam enje dalje: to pom eni takojšnjo 
sm rt vašega otroka.«

S tem i besedam i je  pokazal s pal
cem na vogal ceste, k jer je stal neki 
mož in ostro  prežal na to stran. Potlej 
je  izsiljevalec segel v p rsn i žep in 
izročil m istru  Brosu koder. Bil je res 
iz sinovih las. Škrta je  je  izročil ne
srečni oče pism o z denarjem , na k ar 
je mož jadrno  izginil.

S tesnim  srcem  je stopil tovarnar

zakaj največji am erišk i polom — po
lom bratov Insullov iz Č ikaga — je 
pokazal p rim anjk lja ja  »samo« 118 
milijonov dolarjev.

Indijski n ab o b i
Dočim so bogastva industrijsk ih  

magnatov, k i so močno podvržena 
valovanju svetovnih tržišč, znatno 
trp e la , se to ne m ore trd iti o po
dedovanih im etjih.

Tako so si indijski nabobi svoje 
im etje popolnom a ohran ili. Najboga
te jši m ed njim i je  danes haiderabad- 
sk i nizam ; samo njegov kronski za
k lad  cenijo na 100 milijonov funtov 
(20 m ilija rd  D in). Letni dohodki 
tega kneza znesejo š tiri m ilijone 
funtov.

Bogastvo indijskih nabobov obstoji 
iz večine iz zlata in d rag u lje” . Edini 
belec, ki lahko z njim i v tem  po
gledu tekm uje, je »dem antni kralj« 
B arato  iz Južne A frike; njegov dra- 
guljski zaklad cenijo na 15 milijonov 
funtov.

Vladarji  in ve leposes tn ik i
Med najbogatejše evropske v ladar

je  štejejo italijanskega in angleškega 
k ra lja ; njuno prem oženje utegne zna
ša ti okoli 200 m ilijonov dolarjev. 
T retji je lichtensteinski knez, takoj 
za njim pa p ride  bivši nem ški cesar 
Viljem, ki se je znal s spretno finanč
no politiko odškodovati za izgubo 
cesarske krone. Cenijo ga na svojih 
200 m ilijonov m ark  (tri m ilijarde 
dinarjev).

Med veleposestniki je treba v prvi 
vrsti im enovati vojvodo vvestminstr- 
skega. Njegova posestva so vredna 
40 milijonov funtov. Za njim pridejo 
Esterhazyji na M adžarskem, Potockiji 
in Radziwili na Poljskem  in Roth
schildi na Francoskem , ki so se v na
sprotju  z londonskim i in dunajskim i 
Rothschildi popolnoma vrgli na p re
kupčevanje z zemljišči. Tudi znani 
dobavitelj orožja sir Bazil Zahnroff 
si je na ta način zavaroval svoje ne
izm erno im etje.

1 /la < ,w w e .( š a  š k o t s k a
Neki Škot, ki je silno rad bral. se 

je vpisal v javno knjižnico Toda imel 
je tak poklic, da drugače ni prišel 
do b ran ja  kakor samo zvečer in po
noči. Tedaj se je  kratkom alo naučil 
pisave za slepce in bral vso noč.

nekaj m inut nato v svoje stanovanje. 
»Johnih je  krikn il, ko je uzrl svoje
ga sina. H lastno je stopil k njem u in 
ga stisnil k sebi. »Ubogi moj otrok, 
strašne reči si moral prestati!«

»O, saj ni bilo tako strašno«, je od
govoril njegov potomec. »Dobili smo 
tekm o 9 :3 .  B altim orčane smo kar 
pom andrali!«

»Kaj?« je  zazijal m ister Bros in 
široko odprl oči.

»Nu, Boston je  ig raje zmagal.«
»Kaj pa tvoj p rstan  in koder?« je 

zarju l gospod papa.
»Kaj že veš?« se je začudil mladič. 

»Ko sem stopil na cesto, se mi je 
približal nekakšen prism ode in mi 
ponudil petdeset dolarjev, če mu 
dam  svoj prstan. Potlej je  hotel še 
en las in mi je  ponudil zanj deset 
dolarjev. Seveda sem mu oboje dal. 
Saj zm eraj praviš, da je kupčija prvo. 
Ali nisem dobro napravil?«

Sirom ak John si še tedne in tedne 
potem  ni znal razložiti, zakaj je tisti 
tren u tek  dobil od papana zvenečo 
klofuto.



Let« VI/17. DRUŽINSKI TEDNIK Stran S.

T S D M A D d d U h / a i /

Kut beračim  je te dni um rla v pešUt ti
ski ubožnici Ana Luchasi, nekdaj slavna 
plesalka, ka tere  lepota in gracioznost sta 
omamili celo vvaleškega princa, poznej
šega angleškega kralja  E dvarda V II., ko 
se je mudil v Budimpešti. P ri neki p red 
stavi je plesalka vrgla v njegovo ložo 
šopek cvetlic. P rinc jo je zato povabil s 
cigansko kapelo v svoj hotel. Med obema 
se je razvilo intim no prijateljstvo, toda 
trajalo  je  le malo Sasa. Zakaj ko je Ed
vard zasedel prestol, je potegnil črto pod 
svoje prinčevske ljubezenske pustolovšči
ne. Toda lepe balerine vendarle ni po
polnoma pozabil: vsako obletnico onega 
srečanja se je pri plesalki oglasil neki 
gospod in ji d iskretno izročil v im enu 
kralju  spominsko darilo  z nakazilom na 
okroglo vsotico. Ko je Edvard V II. umrl, 
je bila plesalka prem ožna ženska. Toda 
prišla je  vojna, kolikor ji je ta prizane
sla, je  pa inflacija pobrala.

S trašna katastrofa je zadela v soboto 
rudnik  Kakanj blizu Sarajeva. V nekem  
rovu je eksplodiral plin  metan. Od 137 
rudarjev, kolikor jih je bilo v rovu, se 
i*h je rešilo samo 7. — Kakanj je naj
večji rudnik v Bosni; dajul je po 100 va
gonov rjavega prem oga na dan. V lada je 
obljubila, da prevzam e skrb nad svojci 
ponesrečencev. Nj. Vel. kralj jim je iz 
lastnih sredstev daroval 100.000 Din.

Šesta in sedma partija  A ljehin : Bogo
ljubov sta se končali remis. Stanje je zdaj 
4'/s : 2' / j za svetovnega prvaka. Bogolju- 
bovu se ni posrečilo še nobene partije  
dobiti.

Berlin, v aprilu.
Ko se je  grofica S. p rebud ila  in ka

k o r po navadi pogledala na nočno 
om arico, kam or je b ila  prejšnji večer 
položila svoje d ragulje , je  vzkriknda. 
H lastno je  skočila iz postelje  in po
zvonila sobarici.

Sobarica je prišla  z zajtrkom , a ga 
je  takoj odložila, ko je  videla p repa
deni grofičin obraz in izvedela, da  so 
d ragu lji izginili. V nekaj m inutah ja 
b ila  vsa služinčad na nogah, pregle
d a li so sobo in vse stanovanje, O pra
ševali d ru g  drugega in naposled po
klicali k rim inalno policijo.

Gospodje so si strokovnjaško ogle
dali vrata in okna spalnice in iskali 
sum ljivih sledov, dokler ni eden iz
med njih , ko je na balkonu p reg le
doval lonce s cvetlicami, začel vihati 
nos. Sklonil se je  in km alu našel na 
kam enitih  tleli črepinjo.

»Milostljiva,« je  dejal, »ali niste  
imeli neki dragocen, a zelo nenava
den  parfum ?«

»Ah!« je  vzdihnila grofica in om ah
nila na kanape, »Eliza, stek len ička  
je tudi izginila! Šele včeraj sem  jo 
dobila in  sem jo položila zraven ka
sete z d ragulji na nočno omarioo. Oh, 
kolikšna škoda!«

»Narobe, milostljiva,« se je  na
sm ehnil uradnik . »To n as  bo šele 
spravilo  na pravo pot. Očividno je 
vlomilcu padla stek len ičk a  na tla, ko

je plezal čez balkonski zid, in  se mu 
razbila. K er sem pa našel sam o eno 
črepino, sodim, da je  vlomilec ostale 
de le  pobral, najbrže da  jih kje d ru 
god vrže proč, k er se je  gotovo bal, 
d a  ne  bi našli na steklu njegovih 
prstn ih  odtisov. Za nas je  najvažnej
še to, da se ga je  zaradi te m alen
kostne nezgodice p rije l silno ostri 
vonj parfum a in  se ga ne bo tako 
km alu  iznebil. Upam, m ilostljiva, da 
boste že drev i spet im eli svoje d ragu 
lje v rokah.«

P red  hišo, k i je  stala v m irni in 
nepom etni ulici, je  k rim ina ln i u rad
n ik  vohal na vse štiri s tran i in  nato 
zavil v neko sm er, kakor bi ga pri
vlačeval m agnet. Na vogalu se je  
ustavil, nekaj časa okleval, nato pa 
odločno zavil v bližnjo stransko ulico. 
To na zunaj nerazum ljivo, toda v re s
nici b istro  in  preudarno početje je 
še nekaj časa nadaljeval. Naposled 
ga je  nos pripeljal v veliko trgovino, 
ki je  b ila  ravno zdaj, v dopoldanskih 
urah , vsa polna. Tu se je sled izgubil 
in  detektivu ni kazalo drugega kakor 
na slepo srečo iti zdaj sem zdaj tja 
med gručam i prodajalcev. Zdajci je  
začutil vonj parfum a posebno močno 
čisto iz bližine. P rihodnji treno tek  
je  položil nekem u nič hudega ne slu
tečem u gospodu roko na ramo.

Še tisti dan  je imela grofica S. svo
je  d ragulje  spet v rokah.Strahotna dem onstracija. Iz bolnice za 

gobavce v A lahabadu v Indiji je pobeg
nilo 550 gobavcev in se utaborilo  pod

J *  M 1  v a s  t o *vlada ne vda.

Brez glave. Odbor nekega filadelfijske
ga študentskega društva je botel svoje 
tovariše preizkusiti, ali prem islijo, kaj 
podpišejo. Poslal jim je v podpis prošnjo 
univerzitetnem u svetu, da bi jim  dal en 
dan prosto. Na koncu prošnje je b il sta
vek: »Vsi podpisani se obvežemo, da 
bomo konec tega dne izvršili sam omor 
z obglavljenjem.« Pet sto študentov je 
prošnjo brez prem isleka podpisalo.

■
Za dve uri se je skrajšala vožnja iz 

severne Italije  v Rim z nedeljsko otvorit
vijo nove železniške proge med Bologno 
in  Rimom. Največja znam enitost nove 
proge je  18.510 m dolgi m ontepianski 
predor, ki le malo zaostaja za najdaljšim  
predorom  sveta, simplonskim (19.803 m ); 
im a pa pred  njim  to prednost, da je dvo
tiren , medtem ko sta sim plonska tira  
vsak v posebnem rovu. Razen montepian- 
akcga ima nova proga še veliki adonski 
p redor (7.155 m), 30 manjših predorov in 
40 mostov. Vsa proga je e lektrificirana. 
G radnja je stala 1300 milijonov lir  (do
b rih  5 m ilijard D in), polovico te vsote je  
požrl samo veliki m ontepianski predor.

■
Na pasjem pokopališču se je  dal poko

pati Anglež Jam es Patterson. Za živega 
|je bil velik ljubitelj živali; posebno dragi 
eo mu bili psi, dosti dražji od ljud i; zato 
so ga le redko videli v človeški družbi. 
V oporoki je  določil večji znesek za 
zgradbo pasje slaščičarne v Surreyu ; v 
njej dobi vsak pes, k i pride mimo, brez
plačen kolač; psi brez gospodarja smejo 
tam celo prenočiti.

■
Zdrav želodec. V Remetah pri Zagrebu 

'je nekem u km etu krava poginila za ste
klino. Polil jo je po predpisih  s karbo- 
lom in jo pod nadzorstvom gosposke za
kopal v 2Vi m globoko jamo. To so izve
deli okoliški cigani. Neke noči so prišli 
in  m rhovino izkopali, zažgali ogenj in se 
ravno p rip rav ljali za pojedino, ko jih p re 
senetijo  orožniki. Hočeš nočeš so m orali 
z njimi v zagrebški Pasteurjev  zavod, da 
jih  preiščejo, ali niso dobili stekline. Naj
bolj je  zoper odgon ugovarjal neki star 
cigan, češ, počemu neki toliko sitnosti in 
onegavljenja z zdravniško preiskavo: on 
sam se že od pam tiveka hrani domala 
samo z mrhovino, pa je vendar zdrav in 
čil učakal 70 le t iu sploh ue ve, kaj je 
bolezen.

B ukarešta, v aprilu.
G regor je  vstopil. »Angela Petro- 

vinova poje,« je  nekje bežno p rebral. 
Kaj mu nocoj tega m ar! V znem irjen 
je bil. Njegovi p rsti so se nervozno 
poigravali z nežnim i rožnim i listi. 
»Po beli roži v gum bnici vas bom 
spoznala,« mu je p isala. Le kam  je 
spravil vstopnico? Hvala Bogu, im a 
jo, v telovnikov žep jo je  b il vteknil. 
Kako nerodno, da je tako pozno p r i
šel! Če zam udi to priložnost — Bog 
ve, ali ni dedična kakšnega m ilijo
narja, . . .  m la d a ,. . .  plavolaska . . .  
sk ra tka , m oderno športno dekle — 
ženska po božji volji! In  n jena slika 
— k ar venom er bi jo poljubljal!

Iskaje se je  ozrl naokoli. Avla je 
bila prazna. Gotovo ga čaka pred 
glavnim i v r a t i . . .

P lan il je k stopnicam . Tam je trčil 
v elegantnega mladeniča.

»Oprostite . . .«  je  hlastno zam rm ral, 
»nekoga iščem.«

»Jaz tudi,« se je  nasm ehnil drugi-
G regor se  je  obrnil. »Čudno,« si je 

dejal, ko je  že h ite l po stopnicah, 
»prisegel bi, da je  oni takisto  imel 
belo rožo v gum bnici. V ražji ž ivc i..«

Tedaj je zaslišal od zgoraj glasen 
sm eh. »H ahaha — spet eden!« Ali je

m ar njem u veljalo? Saj je vendar 
korektno oblečen: hlače so v redu, 
ovratnica takisto  in  roža v gum bnici 
— roža?

G regorju je zaprlo sapo. Dvajset, 
petdeset, ne, najm anj sto gospodov 
je mahom a zagledal okoli sebe, in 
vsakateri od njih je im el — belo rožo 
v g u m b n ic i. . .

Potegnjeni bodoči ženini so bili vsi 
pokoncu. Razumljivo! Iskali so »ne
vesto«, pa je ni bilo n ikjer. Kaj zdaj? 
Nu, ko smo že tu, so si dejali, pa 
ostanim o in poslušajm o, kako poje 
Angela Petrovinova. Toda njeno petje 
jih  ni nič posebno navdušilo in go
spodje z belim i rožami v gum bnicah 
so šli razočarani domov.

Kdo je  bila ona dam a, ki je tisti 
večer toliko nadebudnih  m ladih go
spodičev potegnila za nos? Iznajdljiv 
žurnalist je  sprav il na dan: bila je 
Angela Petrovinova sam a. Hotela si 
je na ta  način zagotoviti občinstvo za 
svoj prvi nastop. To se ji je  sicer po
srečilo, toda zarad i tega je  še ne ka
že zavidati, zakaj vesela zgodba bo 
im ela p red  sodiščem nekoliko res
nejši epilog. Nič manj ko sto tri in 
dvajset osleparjen ih  ženitnih kand i
datov kriči po o sv e ti . . .  **

Hollywood, v aprilu. _ 
Kdo bi se upal oporekati, da je 

»božanska Garbo« najlepša ženska 
starega  in  novega sveta? In  vendar 
so so nek a te ri drznili v nič devati 
n jene noge.

Da napravijo  konec večnemu p re 
p iru  zaradi nog »božanske Grete«, so 
se njeni čestilci in  m anagerji odlo
čili p repustiti presojo o njih  izveden
cu. Toda tak ra t se je  pokazala nova 
težava. Kje naj dobe pravega razsod
nika, ki bo poklican za to  kočljivo 
nalogo in  bo im el dovolj avtoritete,

mm
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da bo mogel nepristransko  presoditi 
in  p receniti meča in gležnje ženske, 
ki so že to likokrat očarali svet?

Nu, naposled so se vendarle zedi
nili in  poklicali v Hollywood »stro
kovnjaka« iz Pariza. Im e m u je An- 
d re  Perucia. S trokovnjak je torej p r i
šel in po teh tnem  preg ledu  razglasil 
svetu, da ni G reta sam o po svojem 
obrazu najidealnejši ženski tip , tem 
več ima, tako je  dejal, tud i pravo ve
likost nog — natanko pom erjeno po 
klasičnem  Idealu m ilske V enere. Če 
se že kdaj zgodi, da  v film ski nroiek-

opere gospodinja v 4 0  letih.
Ali to je samo del trpljenja, 
ki ga ima večina gospodinj  
vse svoje življenje z žehto. 
Koliko ur je porabila prej 
— težko sklonjena nad pral
nim čebrom — samo za  
družinsko perilo!

Ogniti se temu delu sicer 
ni m ogoče — olajša se pa  
zdaj lahko...  s Schichtovim 
Radionom. Zakaj R a d io n  
pere sam.

Ne muči se!
T fo ip t+ ti

SCHICHTOV

RADION
ciji noge najlepše ženske sveta tako 
a li tako niso klasično skladne, ne 
m ore to nič izprem eniti božanskega 
zanosa oblik  teh nog; tem več je tem u 
izključno kriva  sam o film ska projek
cija, ali pa če že hočemo krivdo zva- 
liti na koga drugega — čevljar, či
gar um etnost je  pač prem ajhna, da 
bi bila kos najbolj božanski izm ed 
film skih boginj. K ajti G retine noge 
so prav tako popolne in brezhibne, 
je  dejal parišk i strokovnjak, kakor, 
njena ram ena in  roke in  skladna ob
lika njenega obraza — sk ra tka , te  
noge se popolnom a podajajo k celot
ni slik i »božanske Garbo«. In  pika.
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Kalvarija ljubezni
R o m a n  I z  n a S l h  d n i .  — N a p i s a l  P .  R.

64 nadaljevanje
T o  pism o je  bilo pravo naspro tje  z 

S rugim , ki ga je  bila  dobila dva dni 
j*rej — s pismom, k i ga je bila  sa
m a g renkoba in  žalost, da je  ubogo 
p a te r  zares zaskrbelo. Zato so jo pa 
»daj te  š tir i vrstice popolnom a poto
lažile. V edno iznova in  iznova jih je 
m orala  Citati. In  potem  si je  de ja la : 

i »Franc je  izpregovoril, Boža je od
govorila, in  C iril in  Milavčeva žena 
eta  odpustila... Moj sin bo srečen!... 
H vala ti, Bog!«

V n jenih  ornih očeh je  zagorel sve
ta l lesk, ko je  koj n a to  nekam  skriv 
nostno dodaja:

»Da, srečen bo... in  jaz nesrečna. 
[Vendar je  prav tako!«

Njene oči so se u p rle  v tem no ne
skončnost neba in se zagledale v 
zvezde.

»Srečen bo p r i hjej... m orda p ri 
n jih  vseli... jaz bom pa ostala sam a 
in  v sam oti objokovala svojo usodo 
te r  skušala  najti pozabljenja.«

Z aprla je  trepalnice. V p redm est
nih ulicah je u tihn il trušč. T išina je  
legala na zemljo.

Zdajci je  Ilona vztrepetala.
Nekdo je  p ravkar odprl vrtna 

vratca. M adžarka je  vstala in  pogle
dala skozi okno. V senci dreves se 
j i  je  zdelo, da se luščita iz tem e dve 
postavi.

Osupnila je. A li F ranc ni sam ? — 
K do je  potem  z n jim ?

Toda p re c e j5 si je  rek la , da  se je  
m orala  zm otiti, zakaj nekaj tren u t
kov nato  se: je  p rikazal na peščeni 
po ti F ranc s kovčegom v roki.

Bil je  sam. Tudi on je  bil uzrl ma
te r  na okny, In  vefelb je  vzkliknil: 

»Dober. veče,r, maiiJicaf«
Negov glas jp -pretrgal tišino, k i je- 

v ladala na Vrtu. : k 'v. =>!.•< •
>Dobef,* večeiy Franc,« je odzdra

v i l i  i ir .n i o r»!f* , b b  >
.. P rih ite l j® ;.stari Iloriin sluga in 
v^el .m ladem u možu fcovčeg' iz rok. 
Oba sta /krenila p ro t i ; vhodu. Pod 
stopnicam i sta  se  u&tavila. Tiho sta 
l*ekaj govorila, nato  je  pa v rli starec  
p rav  tako  tiho dejal: > ' vs i

»V redu , gospod Franc; Molčal 
bom, zanesite  se.«

Ilona je zapustila svoj prostor pri 
oknu in šla odpirat.

»V endar že! P rišel si, sin moj!«
Mladi mož je  v iharno plani.l k njej 

in se spustil v njen objem .
»Zakaj mi nisi sporočil natančne 

ure , kdaj p rid eš?  Šla bi ti bila na
proti.«

»Počem u, m am ica? Zakaj bi se 
po nepotrebnem  m učila zaradi m e
ne? V edel sem, da te  ne bi strpelo  
doma, in ravno zato ti nisem  sporočil 
u re  svojega prihoda.«

>0, ti pokvarjen otrok!... Toda... ali 
n isi m ar p riše l z brzim  vlakom o pol 
šestih?«

Miadi mož ni takoj odgovoril. T re
nu tek  se je obotavljal.

»Pač, mamica,« je  potem  dejal.
»In šele zdaj, o pol desetih  prideš 

domov?... Kaj si pa počel v Parizu?«
»Takoj ti povem, mama... le malo 

potrpljenja.«
Nasm ehnil se  je, toda zadrege ni 

mogel popolnom a utajiti.
»Lažeš, sin!«
»Ne, mamica... Prvo, vlak je imel 

blizu ene u re  zamude.«
»Brzovlak?... To se m i čudno zdi. 

Pa deniva, da  je  res. Torej si prispel 
o  pol sedm ih v Pariz.«

»Da, toda bil sem zelo lačen in sem 
šel na večerjo.«

»Ta, ta, ta... tu  bo nekaj vmes, k a r 
bi mi rad  prikril.«

»Molči, mamica... Sam a veš, da ne 
lažem. Daj, da ti po vrsti vse povem, 
pa boš vse izvedela. Toda najp rej mi 
dovoli, da te  spodobno poljubim... 
saj vidiš, da še nisem  priše l do tega.«

Stisnil jo je  k sebi in  jo ljubeče 
poljubil na čelo. Potem  jo je  poteg
n il v sobo in zaprl v rata  za seboj.

»Torej si dobila moje pismo?«
»Reci ra jši pisem ce, saj k rajša še 

brzojavka ne bi mogla biti.«
»Oprosti, mamica, nisem  utegnil 

več pisati.«
»Sebičnež, da te le sram  ni... Ka

d ar si nesrečen in pobit, mi napišeš 
cele stran i, v veselju mi pa še p ar 
vrstic ne privoščiš.«

»Ne srd i se, mamiea!«
»Nu, zdaj še tega ne vidiš, da se 

šalim !«

Potegnila ga je bliže k luči.
»Zdi se mi, da nisi sam p rišel. — 

Nekdo je m oral biti s teboj.«
»Iz česa sklepaš?«
»Nu, ko so se odprla vrtna vratca, 

se mi je zdelo, da vidim  dve posta
vi...«

V drugo se je  m ladem u možu za
pisala zadrega na obraz.

»Motiš se... S kom naj bi 9e bil pa 
p ripelja l?«

Potem je ob rn il pogovor drugam , 
da se ogne nadaljn jem u izpraševanju.

»Sediva, mamica. Mnogo ti imam 
povedati. Velika novica te  čaka, a 
ne p rej, dokler mi ne poveš, kako si 
ti sam a p reb ila  teh deset dni, ko me 
ni bilo dotna.«

»Sin moj, dobro veš, da zdajle ne 
gre  za m ene, tem več za tebe. Na dan 
z besedo: kakšna je novica?«

»Ali je še nisi ugenila?«
»Mogoče... Ne vem.«
»0, prav gotovo. Ko sem se vozil 

domov, sem im el dovolj časa za raz
m išljanje, in tako se mi je odprlo  
spoznanje, da si im ela zadnjič neki 
sk rit namen.«

»Skrit nam en?«
»Da. Zakaj na Sonnenbergu smo o 

vsem mogočem govorili in na m arši-

» l d z a l <
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kemično čiščenje, 
barvanje tn uvet- 
lolikanje

kaj prišli... D anes sem trdno  p re p ri
čan, da  me nisi sam o zato poslala v 
Švico, da sprem im  dr. Milavca do
mov. Daj, k ar p riznaj, mamica...«

Nasm ehnil se je. Tudi Ilona se je 
nasm ehnila, toda njen nasm eh je bil 
nekam  truden  in  prisiljen .

»Ali ti nisem  rekla, da ti želim vso 
srečo in d a  vem, da jo boš tam  na
šel?«

»Da, m amica, in prav si im ela: 
našel sem jo,*-

»Vidiš, Franc! Moja največja želja 
se je  izpolnila.«

Toda vzlic vsem u prem agovanju je 
ta k ra t zastrla  njen še zm erom  lepi 
obraz senca otožnosti. Morala je zbra
ti vso svojo voljo, da  jo  je  p regnala. 
P risilila  se je  k nasm ehu:
* »Nu, in pom isleki, ki si jih  im el?«

»Zanje nim am  več vzroka... zakaj 
dr. Milavec in  njegova žena že vse

vesta in sta mi izjavila, da hočeta po
zabili prošlost.«

»Ali si ju ti prosil?«
»Ne. tem več Boža. Poslušaj, da ti 

povem, kako je  do tega prišlo.«
Mladi mož je rahlo potisnil svojo 

m ater v naslanjač. Nato je še sam 
prisedel k njej in ji začel pripovedo
vali. Popisal ji je prizor na ploščadi 
na robu prepada in potem razgovor 
pri Milavčevih. Svoje pripovedovanje 
je  sklenil z besedam i;

»Vidiš, mamica, tista, ki sta toliko 
p resta la , sta danes p rip rav ljena  poza
biti vse zlo, ki so ga jim a storili, da 
ne bo njuna hčerka nesrečna...«

»Na očeta m eriš, kaj ne?« je re
kla Ilona s p ridušenim  glasom.

»Da, najp rej nanj... Sicer pa, tega 
še ne veš: v drugo je  že pokazal, da 
se isk reno  kesa svojega greha, nov 
dokaz je  dal o svojem značaju.«

»On?«
»Da, mamica. Da, on, ki mu ti od

rekaš sleherno  človeško dostojan
stvo... on, ki ga dn-lžiš, da s svojim 
kesanjem  zgolj kom edijo uganja. — 
G reha, ki ga je  storil, se ni izpove
dal samo tebi in m eni, priznal ga je  
tudi svoji žrtvi sam i. Mamica, p rizna
li ti m oram , da ga občudujem , zakaj 
pokazal je, da je mož. In tega mu 
nihče ne m ore odreči.«

Ilona ni odgovorila. Franc je po
vzel.

»Vzlic tem u bi bilo razum ljivo, če 
mu dr. Milavec in njegova žena ne 
bi odpustila. Preveč sta m orala p re 
stati, da bi mogla tako hitro pozabiti. 
In  vendar se nista niti trenu tek  po
m išljala: zarad i sreče svoje hčerke 
sta odpustila . In tedaj sem si dejal, 
da boš tud i ti zaradi m ene storila , 
kar sta s to rila  Božina roditelja  zara
di nje.«

»Jaz jim a nim am  ničesar odpustiti, 
k er mi nista n ičesar storila.«

»Ne obračaj besed, m am ica; sam a 
veš, kaj hočem reči.«

Videč, da  hoče še zm erom  ugovar
ja ti, je  vneto nadaljeval:

»Ne g re  za to, da odpustiš Božini- 
na rod ite ljem a; zanj gre, ki je s svo
jim  kesom  pobotal svoj zločin, zanj, 
ki že toliko let trp i, k e r ne sme žive
ti p ri tebi in ki te  prosi — bolj za
radi pokoja svojega sina kakor zara
di sebe  sam ega — da se vrneš k 
njemu.«

Ilona še vedno ni odgovorila. 
D rgetala je  po vsem životu; glavo je  
spustila na p rs i in molčala, zatoplje
na v težke m isli. F ranc je  proseče 
iztegnil roke p ro ti njej.

.fUHU -ša 'G!1OT»ir 
■■'■ti f& o m fil* -.’ .'jš- m
f i iH avana y niajhuiši pojel-ni vročini.

H vala Bogu, še m alo pa m e čakata 
to li zaželeni počitek in  hlad. In  te 
daj bo plapolal zvezdnati p rap o r nad 
mestom. Neznosna vročina je, n ep re 
stano  m i curlja  znoj s čela.

■ »Kj« b6va pfenOČila, Pedro?«
O rdonanca pokaže na belo ‘hišico, 

ekrito  kakor ljubka škatlica za d ra 
g u lje  med gostiln : drevjem .

P9  peščeni poti odjezdiva navzdol 
p ro ti hišici. V se oknice so zaprte, 
G robna tiš ina  v lada vsepovsod. Od
jezdim  do stopnic — n ik je r žive du- 
JSe. Skočim  s konja, nalašč zarožljam  
s sabljo  po pesku in  žvenketam  z 
ostrogam i, ko  stopam  po stopnicah 
navzgor. Zdajci mi udari na uho za
tegnjen , tožeč glas. T renutek  p risluh 

nem , nato pa odločno odrinem  vrata 
in  stopim  v vežo. Neslišno se odpro  
stranska  v rata  in  prikaže  se visoko
rasel mož s črno brado  in ognjeviti
mi očmi.

»Oprostite, p ri nas ne m orete p re 
nočiti. V 60b i leži na sm rt bolna žen
ska.«

Jeza  m e obide in  k ratko , skoraj 
zapovedujoče odvrnem :

»Moje im e je sto tn ik  Lorenzo. Bol
nice ne bom nadlegoval; že ju tri zju
tra j odjezdim  dalje, toda dotlej mo
ram  ostati v hiši. O bžalujem ; v voj
ni smo.«

Španec m e je  očividno im el za 
vstaša in  me je srd ito  pogledal. Te
daj vnovič zaslišim  oni zategnjeni to
žeči glas.

Spet se neslišno odpro  vrata in  p ri
kaže se drugi mož.

»Zdravnik sem,« prav i in  se p red 
stavi. »Notri leži bolnica v de liriju ; 
vsak tren u tek  lahko um re. Vi bi jo 
nem ara mogli rešiti, ali ne bi šli za

če trt urice k njej in govorili z njo?«
To me je silno  osupilo. Toda še 

bolj začuden je  bil Španec. Zgrabil 
je  zdravnika za ram o in k rikn il:

»Kaj vam ne pride  na um, dok
tor?«

Zdravnik  ga potegne v stran  in 
mu jam e hlastno govoriti. V ideti je  
bilo, da z uspehom .

Med tem  sem  še zm erom  čakal v 
veži. Že tri noči nisem  spal, od vče
raj nič jed e l; mojega potrp ljen ja  je  
bilo konec. Glasno zarožljam  s sab
ljo po tleh, stopim  proti obem a mo
žema, hoteč zahtevati od njiju pojas
nila  za njuno čudno vedenje, ko za
slišim  v tre tje  oni zategnjeni glas, 
toda to pot še vreščaveje in presun- 
ljiveje — k rik  blaznosti. Doktor me 
hlastno potegne v stran .

»Bodite usm iljeni, gospod, in reši
te  človeško življenje!«

Nato me odvede v razkošno oprem 
ljeno sobo. Sam e preproge, povsod 
tropske rastline , ob zidu pa  široka

postelja in na njej ženska. Ko vsto
pim , se obrne in  njene čudovite čr
ne  oči začno čudno goreti. Popravi si 
svoje goste č rne  lase s čela in izteg
ne proti m eni svojo nežno belo roko. 
K reolka je  in  neizm erno lepa. Okle
ne se me za roke in me prisili, da 
sedem  na stol zraven postelje.

Naglo kakor misel mi ovije svoje 
m ehke roke okoli vratu  in me jam e 
s svojimi izsušenim i, od vročine raz
beljenim i ustnicam i strastno  poljub
ljati, kakor bi hotela izsesati vso kri 
iz mojih žil.

»0, Ju an , kako dolgo, kako s tra š
no dolgo si m e-pustil čakati! A zdaj 
si vendar p rišel, ljubi.«

K akor bi tren il, so se mi odprle  
oči: zam enjuje me s svojim ljubim 
cem, gotovo kakšnim  španskim  čast
nikom. Uniforma in rožljanje s sab
ljo sta njene od vročičnih fantazij 
oslabele  možgane Šo bolj razdražili 
in zmedli njene misli. Za onega d ru 
gega me ima.

Meni je  strašno nciudno. Pogledam
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G r o f
MONTE-CRISTO

H o  z n a n
N apisal A lek sa n d er  D u m a s

s e .  n a d a l j e v a n j e

Bertucc io  si pokrije  o b ra z  z 
o b em a  rokam a. M onte-C ris to  
u p re  vanj dolg, ču d n o  zamišljen 
pog led .

P o  kraiki tišini, ki s ta  jo n o č 
na ura in p rizorišče  delali še  sv e -  
čanejšo ,  p o v za m e  gro f  z m e lan 
holičnim glasom :

»G ospod Bertuccio, imejte v e d 
no v spom inu b e se d e ,  ki sem  jih 
to likokrat  slišal od  ab b e ja  B uso- 
nija: z a  s leherno  bo lezen  s ta  dve 
zdravili, č a s  in m olčečnost.  Zdaj 
me p a  pustite minuto s a m e g a  na 
vrtu. Kar je vas, ki s te  igrali 
g lavno vlogo  pri onem  s trašn em  
prizoru, bo les tno  p re tres lo ,  bo  
n am e de lovalo  skora j pom ir
jevalno. D rev esa  mi ugajajo, 
k e r  daje jo  senco , in s e n c a  mi 
ugaja, k e r  je po lna  sanj in privi
dov. Glejte, kupil sem  si vri, m e
neč, d a  bom  dobil s am o  ko s  ze m 
lje, o b d an  z zidovi; to d a  p o k a 
za lo  se  je, d a  je ta  ograjeni kos 
zemlje obljuden s prikaznimi, ki 
jih kupna  p o g o d b a  niti z b e s e d o  
ne  om enja. T oda  meni so  duhovi 
d rag i;  p re p r ičan  sem, d a  mrtveci 
v šestih tisočletjih niso napravili 
niti s en c e  toliko h u d eg a  k ak o r  
živi en  sam  dan. Vrnite s e  torej 
in sp ite  v miru!«

Bertucc io  se  spoštljivo prikloni 
in odide. M onte-C ris to  p o čas i  
obhodi vrt, na to  s e  p a  vrne k 
vozu. B ertucc io  s e  b re z  b e s e d e  
p o p n e  na  kozla  h kočijažu. Voz 
zd rd ra  nazaj proti Parizu .

Š e  tisti večer,  takoj p o  prihodu 
v hišo n a  Elizejskih poljanah, si 
je M onte-C ris to  o g led a l  vsvoje 
s tanovanje .  Pri tem  g a  je s p re m 
ljal Ali. G rof je dal BertugeiU več  
navodil z a s tran  olejašave in raz
delitve so b ;  potlej je p o g led a l  
na  uro in dejal Nubijcu:

»Pol dvanajstih  je, H ay d ee  se  
m ora  kmalu vrniti. Ali so  k o m o r-  
n ice  prip rav ljene?«

Ali iz tegne ro k o  proti sobam , 
določenim  za  lepo  Grkinjo; bile 
so  vstran  od  o s ta leg a  s tan o v an ja  
in tako  d o b ro  skrite z a  tapetnim i 
vrati, d a  je č lovek  lahko vso  hišo

p reg leda l ,  ne d a  bi slutil, d a  je 
nekje  š e  en  sa lo n  z  d v em a  s o b a 
ma. Ali je torej iztegnil roko  proti 
tem u stanovanju , naznačil  s prsti 
svo je  levice število  tri, položil 
n a to  g lavo  v d lan in zaprl  oči, 
k a k o r  bi spal.

»Aha,« o d v rn e  M onte-C ris to , 
vajen  t a k e g a  iz ražan ja . »Tri so, 
in v spalnici čak a jo ,  ka jne?«

Ali prikima.
»G ospa b o  nocoj t rudna  in se  

ji bo  g o to v o  ho te lo  span ja .  Zato 
ne daj, d a  bi kom orn ice  govorile  
z njo. P o zd rav ijo  naj jo, potlej naj 
jo p a  puste  sam o.Ti p a  glej, d a  ne 
pride  g ršk a  sp le t ičn a  v stike s 
Francozinjami.«

Ali se  prikloni.
Kmalu na to  s e  zasliši hišnikov 

glas;  m režas ta  v ra ta  se  o d p ro  in 
p re d  s topnicam i se  ustavi voz. 
Grof od id e  dol in p o m a g a  na tla 
dami, ogrnjeni v svilnato, z z la 
tom v ezen o  tenčico , ki ji je zak ri
v a la  obraz .  M lada žena  prime 
p o d a n o  ji roko, jo spoštljivo in 
ljubeče poljubi in nekaj zam rm ra; 
grof ji odgovori  p rav  tak o  tiho in 
m ehko. M lada d am a  je bila Grki
nja; M onte-C ris to  jo sprem i v 
hišo.

VI

N eom ejen  kred it
Prihodnji d an  okoli dveh  p o 

po ldne  s e  je p re d  hišo g ro fa  
M onte-C ris ta  ustavila  kočija  z 
d v em a čudovitim a ang lešk im a 
konjem a. Iz v o za  je p o g led a l  m ož 
kakih p e td ese t ih  let v v išnjevem 
telovniku z ve likansko  zlato v e r i
ž ico ; na to  je posla l  sv o jeg a  la -  
ke ja  k hišniku v p raša t ,  ali je g ro f  
M on te-C ris to  dom a.

M ed tem je z veliko p o z o rn o s t 
jo o p azo v a l  zunanjost  hiše in liv- 
re je  uslužbencev. N jegove  oči so 
bile ž ivahne, to d a  bolj p re k an je 
ne k a k o r  pam etne .  Ustnice je 
imel tak o  tanke ,  d a  niso bile v z-  
b o č e n e  navzven  tem v eč  n avzno
ter. š i ro k e  in š tr leče  ličnice, p o 
t la če n o  če lo  in izredno  veliki 
uhlji; iz v s e g a  te g a  bi p o zn av a lec

moža, ki se naslanja na nasprotno 
steno. Divja ljubosum nost in strašna 
bolest govorita iz njegovega upadle
ga m rliško bledega obraza. Hočem 
vstati, toda m lada žena pritisne mo
jo roko trdno  na svoje prsi.

>Ostani, Juan, ostani p ri meni, 
drugače uinrem.<

Spet se vsedem.
>Po tako dolgi u trud ljiv i ježi bi 

m orali kaj zaužiti, gotovo ste lačni 
in žejni,< zaslišim neznan mi glas 
Uk ušesa.

Prinesejo mi jedi in pijače, a brez 
teka pojčm. Uniform a se mi lepi po 
životu, strastna vznem irjenost mlade, 
lepe žene m i.p o d i k ri po žilah ka
kor vročica.

Zdajci me potegne k sebi, nasloni 
glavico na moje prsi, se nasm ehlja 
in me nagajivo potegne za brke.

>Ali še veš, dragi, kako je  bilo, ko 
sem bila poslednjič p ri teb i?  Solnce 
je  vse rdeče izginjalo za gorami, in 
potem  je  vstal mesec in  obsijal s

svojimi srebrn im i žarki valove . . .«
V ztrepetal sem po vsem životu. — 

Ali sm em  še dalje poslušati te slad
ke  ljubezenske besede? Ozrem se 
kvišku: doktor mi pomigne, naj osta
nem.

>Glej, kako mi padajo hladni g ra
natni cvetovi po plečih.«

Popravim  ji njeno lahno odejo, 
tedaj me pa prim e za roko in jo vro
če poljubi.

Naposled jo prem aga spanec. Toda 
ko hočem oprezno potegniti svojo ro
ko iz njene, se prebudi in  me jam e 
zaklinjati, naj je ne zapustim.

Vso noč 6em ostal ob bolniški po
stelji.

Po polnoči je  padla v globok, po
kojen sen.

»Kriza je  srečno prestana,« mi za
šepeta zdravnik.

Ko sem se drugo ju tro  hotel poslo
viti, mi je  Spanec brez besed obrnil 
hrbet. V tej edini noči se je K reolin 
mož postaral za deset let.

ljudi presodil,  d a  fa č lovek  ne 
m ore  biti prije ten  drug  ne  d o b e r
značaj.

Lakej p o trk a  n a  hišnikovo 
okno.

»Ali ne s tanuje tu grof M onte- 
Cristo?«

»Njegova sve t lo s t  s tanuje  tu,« 
odvrne  hišnik, »sam o . . . «  O zre  
se  v Alija. Nubijec odkim a.

»Sam o zdaj ne spre jem a,«  d o 
govori hišnik.

»Potem  p a  vzem ite  pose tn i
co  g o s p o d a  b a ro n a  D an g la rsa  in 
jo izročite g o sp o d u  grofu. P o 
vejte mu, d a  je moj g o sp o d ,  ko  
se  je peljal v zborn ico , napravil 
ovinek, d a  bi g a  m ogel obiskati.«

Lakej se  vrne  k vozu in s p o ro 
či, kaj so  mu povedali.

»Oho!« vzklikne D anglars,  »ta 
g o sp o d  je torej tolikšen, d a  se  
d a  klicati za  svetlost  in d a  sm e 
sam o  n jegov komornik z njim g o 
voriti. Ker pa  ima kred itno  pism o 
nam e, me bo  že  moral obiskati, 
č e  bo  hotel denarja.«

In D anglars  se  je naslonil nazaj 
in velel kočijažu tak o  glasno , d a  
so  g a  morali slišati na drugi s t r a 
ni ceste ;

»V p o s lan sk o  zbornico!«
M onte-C ris to  je videl b a ro n a  

skozi šp ran je  oknic; o p az o v a l  ga  
je z nič m anjšo  pozornostjo , k a 
ko r  je D ang la rs  motril hišo, vrt in 
livreje.

»Ta človek  je odu ren  stvor,« je 
zamrm ral. »Kdo ne bi na  prvi p o 
g led  sp o zn a l  k a č e  za  njegovim 
po tlačen im  čelom, ja s t reb a  p o  iz
bočeni glavi in k ragulja  po  šilja- 
stem  kljunu!«

T ak ra t  vstopi Bertuccio. M onte- 
Cristo s e  o b rn e  k njemu.

»Ali s te  videli konja, ki s ta  
p ra v k a r  s ta la  p re d  vra ti?«

»Da, ek sce len ca ,  zelo  lep  par.«
»Kako to,« n ag u b an č i  M onte- 

C ris to  čelo, »kako to, d a  m oram  
videti p a r  š e  skora j  lepših konj 
k a k o r  s ta  m oja  — in d a  ta  p a r  
n e  stoji v m ojem  hlevu?«

»G ospod  grof,« odgovori  B er
tuccio, »konja, ki o njima g o v o 
rite, nista bila n a  prodaj.«

M onte-C ris to  skom igne  z r a 
meni.

»Zapomnite si v en d a r  že, č is la 
ni g o s p o d  intendant, d a  je z a  ti
s te g a  k d o r  zn a  p lača ti,  v se  n a  
prodaj.«

»Gosp.od D angla rs  je p lača l  
zanju  16.000 frankov.«

»Potem  bi mu morali ponuditi 
d v ak ra t  toliko; ko t bank ir  g o tovo  
ne bi bil zamudil priložnosti, d a  
podvoji svojo  glavnico.«

»Ali g o sp o d  g rof  re sn o  misli?« 
v p ra š a  Bertuccio .

M onte-C ris to  p o g le d a  inten
d an ta  k ak o r  č lovek , ki ne  r a z 
ume, d a  se  g a  kd o  d rzn e  kaj t a 
k e g a  vprašali.  N a to  re č e :  »Drevi 
m oram  vrniti neki obisk. Glejte, 
d a  b o s ta  ta  dva  kon ja  v p re žen a  
v moj voz. — Ali, pošlji mi k o 
mornika!«

Komaj je Ali izginil, je že  v s to 
pil komornik.

»G osod Baptistin,« g a  ogovori  
grof, »leto dni s te  pri meni v s luž
bi — za  toliko č a s a  vzam em  n a 
v ad n o  ljudi n a  poskušnjo . Vi mi 
ustrezate .«

Baptistin  s e  prikloni.
»V prašanje  je le, ali s te  tudi vi 

z m enoj zadovoljn i?«
»O, g o s p o d  grofi« vzklikne 

Baptistin.

l' Moderno gospodinjstvo

K adar ima letalčeva žena p ra n je . . .

»Posluša jte  me do  konca !  Pri  
meni im ate p e tn a js t  s to  f rankov  
p lače  na  leto, ra zen  t e g a  varil 
dajem  hrano, kak ršn e  bi si m a r 
s ikdo  želel. Č ep rav  s te  sami s lu 
žabnik, im ate š e  p o d  seb o j  sluge, 
ki vam  oskrbujejo  perilo  in u re d e  
d ruge  reči. R azen  p e tn a js t  sto 
frankov p lače  m e pri nakupih  
mojih oblačil  z a  najmanj toliko 
še  opeharite .«

»O, g o sp o d  grof!«
»Ne očitam  vam  teg a ,  k e r  s e  

mi ne zdi p re tirano ;  želim sam o , 
d a  o s tan e  pri tem  znesku. Boljšo 
s lužbo  od  te  b o s te  težk o  dobili. 
Svojih ljudi ne  bijem, n e  kolnem  
in ne  psujem, s rd i teg a ,  m e nihče 
nikoli n e  vidi,, zm oto  zm era j o d 
pustim, n ik o l i - p a  nem arnosti  n e  
pozabljivosti.  Moje za p o v ed i  so  
p o  navad i  k ra tke ,  a  jasne  in jed r 
na te ;  rajši jih ponovim, k ak o r  d a  
bi jih k do  krivo razum el.  Dovolj 
sem  b o g a t ,  d a  lahko  v se  izvem, 
k a r  h o čem  vedeti,  in v n ap re j  v am  
povem , ,da , sem  ze lo  radoveden .,  
Če bi izvedel, d a  s te  o meni g o 
vorili,, dobro, a l i ; s labo ,  p reso ja li  
m o j a , dejanja ,  p reža l i  n a ,  m o ja  
po ta ,  bi p r i -p r ič i  m orali iz hisfei 
S v o je  ljudi sam ovenkrat .*posva '«  
rim, d f | : rvi;,;sie -posvarjeni.; Z d a j  
lahko greste .«  r£,- (•:> otht j

Baptistin s e  -prikloni in  h o č e  
oditi. , ? v

»Čakajte,« r e č e  grof, » p o zab il  
Sem vam  poveda ti ,  d a  polpžim  ž a

ko  leto neka j d en a r ja  na  s tran . 
Tisti, ki jih odpustim, s e v e d a  iz-

Zdhj s t t r  le to  ‘d n i  pri mphj; uy a f k  
denarji  so  se  začeli zbirati, jglj?),^ 
te , d a  s e  vam b o d o  množili.« ^ 

.Te b e s e d e  s o  nap rav ile  na, 
Baptis tina velik vtis.

»P rizadeval  si bom, svetlost, d a r  
bom  v v s e b  to čk ah  u s t reg e l  va-s. 
šim željam-« N a to  s e  je pt 'klonil
®  i d - d ? č i . ; - , . v j j d  s f t V I '

O  petih  je g r o f  tr ik ra t  udaril- nd ’ 
zvonec. En u d a r e c  je  veljal Aliji), 
dva Baptistinu, trije Bertucciu .1 >K‘ 

»Pripravite  voz!«
»Pripravljen  je, svetlost,« o d 

vrne B ertuccio . »Ali bom  g o s p o 
d a  g ro fa  sp rem lja l?«

»Ne, z m enoj po jdejo  sam o  k o - '  
čijaž, Ali in Baptistin.« ! "

G rof od id e  dol in z a g le d a  v  
v o z  v p re žen a  konja, ki ju je n e 
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k aj ur prej o b ču d o v a l  v D a n g la r -  
sovi vpregi.

»Res, lep  par,« reče .  »P rav  ste  
storili, d a  s te  ju kupili — sam o  
neko liko  pozni s te  bili.«

»Svetlost,« o d g ovori  Bertuccio , 
»ni jih bilo lahko  dobiti; ce lo  p r e 
m o žen je  s taneta .«

»Ali s e  vam  za to  zd ita  manj 
l e p a ? «  meni g ro f  in skom igne  z 
rameni.

Ta  p o g o v o r  se  je vršil vrh v n a 
njih stopnic . B ertucc io  je že  hotel 
p o zd rav it i ,  to d a  g ro f  g a  je z a d r 
ža l  z roko.

»Počas i ,  g o sp o d .  P o t r e b o v a l  bi 
h išo  n a  deželi  ob  morju, rec im o v 
^Normandiji, m e d  H avrom  in B o u -  
to g n em . K a k o r  vidite, vam  d am  
dosti  p ro s to ra  n a  ra zp o lag o .  T o
d a  g ledati  m o ra te ,  d a  b o  v bližini 
m ajhno  p r is tan išče  ali zaliv za  
m ojo  korve to . Ladja  b o  m ora la  
biti n o č  in d a n  p rip rav ljena  za  
o d h o d .  O b rn ite  s e  n a  v se  tu k a j
šn je  notarje ,  d a  dob ite  hišo, ki bo  
u s trez a la  našte tim  zah tevam . Ko 
jo  dobite ,  si jo oglejte , in č e  b o 
s te  z njo zadovoljni, jo kupite  v 
m ojem  imenu. K orve ta  je m en d a  
n a  poti v F e c a m p ,  n e?«

»Tisti večer ,  ko  sm o  zapušča li  
M arseille , sem  jo videl, d a  je 
dvignila sidro.«
, »P a  jah ta?«

»Jahta ima nalog , d a  o s tan e  v 
Martigu.«

»Prav. P iš i te  o b e m a  k a p i ta n o 
m a  od  č a s a  d o  č a s a ,  d ru g a č e  
b o s ta  še  z a sp a la .  Z as tra n  p a rn i
ka ,  ki č a k a  v C halonsu , u red ite  
e n a k o  k a k o r  z jad rn icam a.«

»V redu.«
»Ko b o  h iša  kupljena, p o s k r 

bite , d a  b o d o  n a  o b eh  c e s ta h  n a  
s e v e r  in n a  jug po  d e s e t  ur v s a k 
seb i  čaka li  spočit i  konji.«

»Zanesite  se ,  svetlost.«
G rof p ok im a v znam en je ,  d a  je 

zadovo ljen ,  o d id e  po  s to p n icah  
in s topi v voz. Iskra kon ja  p o te g 
n e ta  v dir in se  ustav ita  še le  p re d  
bank ir jevo  p a lačo .

D ang le rs  je rav n o  p re d s e d o v a l  
o d b o ru  za  že lezn išk e  z a d ev e ,  ko  
mu s p o ro č e  ob isk  g ro fa  M onte- 
Crista . S ic e r  je p a  bila se ja  že 
pri koncu . B aron  je vstal in dejaj 
svojim tovarišem , m ed  katerim i 
je bilo v e č  p o s lan cev :

»O prostite ,  g o sp o d je ,  d a  v as  
zapustim . T vrdka  T hom son & 
F ren c h  v Rimu mi je p o s la la  n e 
k e g a  g ro fa  M on te -C ris ta  in mu 
o d p r la  pri meni n eo m ejen  kredit. 
R eč i  m oram , d a  si t ak šn e  ša le  
ni dovolil š e  n o b e d e n  mojih k o -  
re s p o n d e n to v .  K a jp a d a  m e je 
zg ra b i la  ra d o v e d n o s t ;  z a to  sem  
s e  odpe lja l  davi k d o zd ev n em u  
grofu . Č e bi bil p rav i grof, p o tem  
p a č  ne  bi bil ta k o  b o g a t .  P a  g a  
š e  p re d  oči n isem  dobil. Kaj r e 
č e te  k te m u ?  Ali n iso  m anire , ki 
si jih dovolju je  ta  g o s p o d  M onte- 
Cristo , tudi p o  vaši  so d b i  takšne ,  
k a k o r  si jih sm e  privoščiti k v e č 
jem u k a k š n a  v isokost  ali m u h as ta  
le p o t ic a ?  H iša n a  Elizejskih p o 
ljanah  je v osta lem , k a k o r  sem  
'dognal, n jeg o v a  la s t  in je ni v 
n ič  devati.  R eče m  vam, v se  sku 
pa j  mi je  n a  m o č  čudno . T oda  
moti se ,  č e  misli, d a  m e  b o  za  
n o rc a  imel. Š e  n e  ve, s  kom  ima 
o p ra v k a .  K dor se  poslednji s m e 
je, s e  najbolje  smeje.«

P o  teh  v isokom ernih  b e s e d a h  
zap u s ti  b a r o n  svo je  g o s te  in o d 
id e  v b e lo -z la t i  sa lon ,  ki je s lo 
vel p o  vsej Antinski cesti. Z a p o -
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barva , p lis ira  in  kem ično  č is ti ob leke, 
k lo b u k e  itd . Š krob l in  svetlo lika  sra j
ce, o v ra tn ik e , zap estn ice  itd . P e re , 
suši, m onga in  lika  d om ače perilo . 
P a rn o  č is ti p o s te ljn o  p e rje  in  pub

tovarna IOS. REICH 
L J U B L J A N A

v ed a l  je bil, naj g ro fa  tja o d p e 
ljejo, h o teč  g a  k a r  prvi m ah 
oslepiti s  svojim razkošjem .

M o n te-C ris to  si je ra v n o  o g le 
doval d v e  p o n a re d b i  A lb a n o / ih  
in F a tto rov ih  slik, ki so  ju bili b a 
ronu  obesili  za  o rig ina la ;  ko  z a 
sliši k o rak e ,  s e  ozre .

D ang la rs  m a lo m arn o  n a g n e  
g lavo  v p o z d ra v  in po m ig n e  g r o 
fu, naj sede .

»Če se  n e  motim, imam č a s t  
govoriti  z g o s p o d o m  M o n te -C ri-  
s tom ?«

»In jaz,« o d v rn e  grof, »z g o 
sp o d o m  b a ro n o m  D angla rsom , 
v itezom  č a s tn e  Legije in č lanom  
p o s la n sk e  zb o rn ic e?«

M onte-C ris to  ie naš te l  v se  n a 
slove, ki jih je b ra l  na  ba ronov i  
posetnici.  D ang la rs  je začutil 
zbodljaj;  ugriznil s e  je v ustnico.

»O prostite ,  d a  v as  n isem  o g o 
voril z naslovom , ki s te  s e  z njim 
prijavili; zn an o  vam  bo, d a  im a
m o d e m o k ra tsk o  vlado, in jaz 
sam  sem  zas to p n ik  iz ljudstva.«

»Razum em  — č e p ra v  pri seb i 
niste izpustili b a r o n s k e g a  n a 
slova.«

»Eh, z a  svo jo  o s e b o  ne  dam  
dosti n a  te  reči,« o d v rn e  D ang la rs  
s  prisiljeno ravnodušnost jo .  »Pri
dobil sem  si nekaj zaslug, p a  so  
m e  povzdignili v b a ro n a  in viteza 
č a s tn e  legije; z a to  . . . «

» . . .  s te  s e  odrekli  svojim a n a 
s lovom a in dali tak o  lep  zgled.«

»Ne čisto ; za  u s lu žb en ce  na 
p r im er . . . «  D ang la rs  v zad reg i  
obm olkne.

»Razum em, za  svoje  ljudi s te  
baron ,  z a  žurnaliste  g o s p o d  in za  
svoje  volilce n av a d en  grajan . P o d  
u s tav n o  v lad o  ze lo  um es tne  s to p 
nje, priznam.«

D ang la rs  s e  v d ru g o  ugrizne  v 
ustn ico; izprev idel je, d a  na  tem  
polju M onte-C ris tu  ni kos. Zato  
sk lene  ubrati  d ru g o  sm er.

» G ospod  grof,« r e č e  in se  p r i
kloni, »dobil sem  p ism o od  tv rd 
k e  T hom son  & French.«

»Veseli me, g o s p o d  b a ro n ,  t a 
k o  se  mi vsaj ni t r e b a  sam em u  
predstav lja ti ,  k a r  je zm eraj n e 
koliko nev šečn o .  P rav i te  torej, 
d a  so  v a s  že  obvestili?«

»Da, to d a  priznati m oram , d a  
ne  razu m em  prav. V pismu mi 
pravijo , d a  ima g o s p o d  g ro f  pri 
meni n eo m ejen  kredit.«

»Kaj naj b o  tu nerazum lji
v e g a ? «

»Nič ra z e n  b e s e d e  .neom ejen '.«
»Ali m ar  izraz ni d o b e r ?  2 e  

m o g o č e ;  p ism o izvira od  A n g le 
žev.«

»O, k a r  se  iz raza  tiče, ne m o 
rem  nič reči. D ruga  je p a  s k u p -  
čijske strani.«

»Ali se  vam  n e m a ra  tv rdka  
Thom son & F rench  ne  zdi dovolj 
zanesljiva , g o s p o d  b a ro n ? «  v p ra 
š a  M onte-C ris to  nedo lžno . »Vra
ga ,  ta  bi bila lep a :  naložil sem  
tam  č e d n e  denarje .«

»O, p o p o ln o m a  zanesljiva,« o d 
govori  D ang la rs  z m alone  p o 
rogljivim usm evom . »Le zm isel

b e s e d e  .neom ejen ' je pri f in an č
nih z a d e v a h  n ek am  nedo ločen .«

»Da je neom ejen ,  kaj n e? «
»To je ravno  tisto! N e d o lo č n o s t  

pa  zbu ja  dvom e, in č e  si v d v o 
mih, p ravi m odrijan, s e  rajši v 
s tvar  n e  podajaj.«

»To se  pravi,« od v rn e  M onte- 
Cristo, »če bi ho te la  tv rd k a  
Thom son & F rench  naprav it i  k a k 
šno  neum nost,  n e  bi imela tv rdka  
D an g la rs  p ra v  nič volje p o s n e 
mati jo.«

»Kako to  mislite, g o s p o d  
g ro f?«

»Nu, g o s p o d a  T hom son in 
F ren ch  s e  pri svojih poslih ne 
v e ž e ta  n a  d o lo čn e  zneske ,  g o 
sp o d  D ang la rs  ima p a  m eje ;  k a 
ko r  je p ra v k a r  sam  dejal, je m o 
d e r  mož.«

»Gospod,« o d v rn e  oho lo  b a n 
kir, »še n ihče  s e  ni doslej p ri
tožil n a d  m ojo  blagajno .«

»Potem  se  bom  pač ,  s e  mi zdi, 
jaz  prvi.«

»Kdo vam  je kaj re k e l?«
»Vaše izp ra šev an je  mi to  p r a 

vi; vse  k aže ,  d a  s e  obotav ljate .«
D ang la rs  s e  vnovič ugrizne  v 

ustnico; ž e  v d ru g o  g a  je ta  č lo 
vek  potolkel,  to  p o t  n a  polju, kjer 
je bil sam  dom a. N jeg o v a  p o r o g 
ljiva vljudnost je bila um etna; 
mejila je ž e  n a  nesram nost.  M on
te -C r is to  s e  je p a  ljubeznivo 
smehljal; k a d a r  je hotel, je znal 
biti naiven, in to  g a  je ravno  d e 
lalo ta k o  m o čn eg a .

»Gospod,« p o v z a m e  D angla rs  
po k ra tk em  prem olku, »hočem 
biti jasnejši: p rosim  vas, d a  mi 
sam i p o v e s te  znesek ,  ki bi g a  
radi dvignili pri meni.«

»G ospod  baron ,«  odgovori  
M onte-C ris to ,  t rdno  od ločen ,  d a  
s e  ne um akne niti z a  ped ,  »če 
sem  zah teva l  pri v a s  n eo m ejen  
kredit,  sem  storil za to ,  k e r  nisem 
m ogel vedeti,  koliko d e n a r ja  bom  
potreboval.«

Bankir je mislil, d a  je zdaj p r i 
šel n jeg o v  trenutek . S a m o z a v e s t 
no s e  je naslonil n a  stolu in reke l 
s  p rev ze tn o -p o k ro v ite ljsk im  g la 
som :

»O, ne bojte  se ,  k a r  n a  d a n  z 
b e se d o !  Sam i se  b o s te  lahko  
prepričali ,  d a  b a n k a  D anglars ,  
naj b o  še  tak o  nezn a tn a ,  lahko 
zadovolji  tudi na jveč je  zah teve ,  
p a  č e p ra v  bi zah tevali  milijon...«

»Kako s te  rekli?«
»Milijon sem  rekel,« ponovi 

D ang la rs  s p ro s ta š k o  bahavostjo .
»Kaj naj mi b o  milijon?« 

vzklikne grof. »Moj Bog! Če bi 
p o t reb o v a l  s am o  milijon — ne, 
z a rad i  t ak šn e  m alenkosti  si p a č  
ne  bi bil dal o d p re ti  pri v as  n e 
om ejen  kredit!  En milijon imam 
zm eraj pri seb i  v denarnici.«

In M o n te -C ris to  p o te g n e  iz ž e 
p a  m ajhno  listnico, v ka ter i  je 
imel svoje  p o se tn ice ,  in v za m e  iz 
nje dve  nakazili  na  n a ro d n o  b a n 
ko, v sak o  p o  p e t  s to  t isoč  f r a n 
kov.

M oža, k a k o r  je bil D angla rs ,  je 
t r e b a  s ko lom  pobiti,  lahki v b o d -  
ljaji mu ne g re d o  d o  živega . B a n 
kirju s e  je k a r  zvrte lo  v glavi; 
b e b a s to  je uprl oči v sv o jeg a  g o 
sta.

»Kar priznajte , d a  tvrdki T hom 
son  & F rench  ne za u p a te .  Saj 
sem  za  v sak  slučaj tudi s  tem  
računal.  Glejte, tule imam dve  p i
smi, p o d obn i  vašem u. Eno je od  
A rnste ina  z D unaja n a  b a ro n a  
R otsch ilda ,  d ru g o  p a  o d  B aringa

iz L ondona  n a  g o s p o d a  Laffitta. 
S a m o  recite ,  p a  v as  rešim  vseh  
skrbi in s e  ob rn em  na en o  teh  
dveh  tvrdk.«

To je za leg lo .  D ang la rs  je bil 
na  tleh. Z vidnim d rg e to m  je vzel 
iz grofovih  rok o b e  pismi in si s 
to likšno  n a tan č n o s t jo  o g led o v a l  
p o d p ise  v njih, d a  bi m ora lo  g ro 
fa  razžaliti, č e  ne  bi bil vedel,  d a  
je bank ir  že  skora j  na  koncu  od  
s a m e  prepad los ti .

»Da, g o sp o d ,  ti trije podp is i  so  
milijone vredni,« r e č e  D anglars ,  
ko  se  je m alo  osvestil. »Trije n e 
om ejeni krediti n a  n a š e  na jveč je  
tri ban k e !  O pros t i te ,  g o s p o d  grof, 
to d a  č e  m e  je nezaup ljivost  mi
nila, mi ne  b o s te  zamerili,  d a  še  
zm eraj strmim.«

»O, b a n k e  k a k r š n a  je vaša ,  
v e n d a r  ne  m o re  ta k š n a  reč  s p r a 
viti iz ravnotežja!«  meni M onte- 
Cristo. »Torej mi b o s te  lahko  p o 
slali nekaj d e n a r ja ? «

»Z apovejte ,  g o s p o d  grof, na 
r a z p o la g o  sem  vam.«

»Nu, zdaj ko s e  ra zu m ev a  — 
saj s e  ra zu m ev a? «

D an g la rs  prikima.
»In niste nič v eč  nezaupljiv i?«
»O, g o s p o d  grof,« vzklikne 

bankir,  »saj sp loh  nisem bil!«
»Nu, torej, ko  se  razu m ev a , 

o s ta n e  le še ,  d a  s e  do m en iv a  za  
o k ro g lo  v so to  za  p rvo  leto. R e 
cimo, š e s t  milijonov.«

»Šest milijonov... prav!« p rik i
m a D an g la rs  v es  om oten .

»Če bi v eč  po trebova l,«  p o v z a 
m e ra v n o d u šn o  M onte-C ris to ,  
»vam bom  sporočil .  T o d a  n am en  
imam sam o  leto  dni ostati  na  
f ra n co sk em , z a  ta k o  d o lg o  p a  
mislim, d a  mi b o  to  zad o šča lo . . .  
S ic e r  b o m o  p a  še  videli. Pošlj i te  
mi torej jutri z a  p rvo  silo p e t  s to  
t isoč  frankov. Do o p o ld n e  m e 
d o b i te  d om a, a  č e  bi ravno  kam  
odšel,  b o  p o b o tn ica  pri in ten
dantu.«

»Jutri ob  d ese t ih  d o p o ld n e  bo  
d e n a r  pri vas ,  g o s p o d  grof,« o d 
v rne D anglars .

M on te -C ris to  vstane.
»Priznati vam  m oram , g o s p o d  

grof,« p o v za m e  s p e t  Danglars,  
»da so  mi znani vsi količkaj težki 
ev ropsk i  bogatin i  — to d a  o  b o 
gas tvu  M on te-C ris tov  d a n e s  prvič 
slišim. Ali je n o v e jše g a  d a tu m a? «

»N arobe, g o sp o d ,  ze lo  s ta ro  je; 
bilo je n e k a k š e n  rodbinski z a 
klad, ki s e  g a  ni sm el nihče d o -  
tekniti, in prip is  ob res ti  je p re 
m ožen je  potrojil. Rok, ki g a  je 
določil te s ta to r ,  je še le  p re d  p a r  
leti po tekel,  in od  ta k ra t  r a z p o 
lag am  jaz  z zapušč ino .  T ako  ni 
čudno, d a  vam  o tem kap ita lu  ni 
bilo nič znano . S ic e r  b o s te  p a  v 
k ra tk e m  o tem  kaj v eč  izvedeli.«

N a g ro fovem  o b razu  je pri teh  
b e s e d a h  za ig ra l  oni ledeni usm ev, 
ki je F ra n c a  Ep inaya navda l  s 
to likšno grozo.

»S svojim okusom  in svojimi 
načrti ,  g o s p o d  grof,« meni D a n g 
lars, »boste  v naši p resto lnici 
lahko razvili luksus, d a  s e  bom o 
mi mali milijonarji k a r  izgubili v 
vaši senci.  T o d a  o p ros t i te :  ali 
v a s  sm em  prositi, d a  mi izkaže te  
ča s t ,  d a  v a s  p reds tav im  g o s p e  
b a ro n ic i?  N e zam eri te  mi m oje 
vnem e, g o s p o d  grof; tak  p o s lo v 
ni prijatelj k ak o r  vi s p a d a  tak o  
re k o č  k rodbini.«

M onte-C ris to  s e  prikloni. D a n g 
lars  pozvoni in p r ik až e  s e  lakej 
v našop ir jen i livreji.
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Vi vsi, ki vas ne veže poklic s 
filmskim življenjem, bržčas nim ate 
niti pojma, kako bajni so stroški za 
film, ki nam pa v zabavo ali pouk 
zvrti v pičlih dveh urah  o p era te r k i
nem atografa.

Vzel bom za p rim er film »Zasebno 
življenje H enrika VIII.«, ki je  bil p r
vi izmed zgodovinskih filmov, v ka
terih nam  Velika B ritanija razkriva 
ogrom ne zaklade svoje slavne zgodo
vine.

Film  je žel sijajne uspehe na An
gleškem, v Parizu, na D unaju in  v 
Berlinu. Največ je pa vrgel kajpada 
v A m eriki, ki ima na desettisoče ki
nov.

Od sile zanimivo je pobrskati ma
lo med. številkam i, ki nam povedo, 
kakšni so vsi tisti zneski, ki jih izda 
filmska družba za fLlmanje za plače 
in nriprave. Film  »Zasebno življe
nje H enrika VIIL« je stal 59.000 fun
tov (ca. 12 milijonov d inarjev), še 
preden je družba zaslužila z njim 
tr e b ilo  paro. Razen tega je bilo tre- 
H  '»mortizirati okoli 21.000 funtov 

4 200.000 dinarjev) režij- 
stroškov Toda že po dvome- 

s "nem predvajanju  so vnovčile kine- 
vw t,v»r !»fV'e b lagajne okoli 80 000 
11;!'*.r>v (več ko 16 milijonov dinar*

' H hod ki »Radio Theatra«, ki je 
’■ rvi predvajal v Newyorku ta film, 

> v prvem  tednu 103.000 do-
‘ ab dobre 4 m ilijone našega 

i''i. Svetovna krstna predstava 
' • ma ie bila v m ajhnem  pariškem  
( n ema Lord Byror«. čep rav  na- 

"nfMo o v ta kino kom aj štiri sto pet- 
'u idi in je angleška govorica v

'’u za večino Parižanov španska 
vas. so vendar vrteli film celih enajst 
! 'f!”ov in olajšali Parižane za pol
d ru g i milijon frankov (4 in pol mi
li jo n a  dinarjev).

Vse torej kaže, da bo 80.000 fun
tov, kolikor so vsega skup izdali za 
film. vrglo družbi, zakupcem, lastni
kom kinov in njihovim inešetarjem , 
hi m orajo im eti p rste vmes, še p re 
dan knjiži bioskopska blagajna do
hodke, približno milijon funtov (200 
milijonov Din).

Gotovo je pa, da  bi film stal naj
manj dva m ilijona dolarjev, če bi ga 
bili izdelali v A m eriki. Povrh bi pa 
bilo ozadje še nepristno, nam estu 
zgodovinsko resničnega.

Kje neki bi našli Am eričani Tu
dorjev grad »Long Creudon«, ki so 
ga dali lastniki režiserju  A leksandru 
K ordi zastonj na razpolago? V vsej 
A m eriki m enda ni človeka, ki bi k a 
kor M arques of Salisbury, prepustil 
svoj grad »Hatfield House« brez od
škodnine filmski družbi. N ikjer v 
A m erik i ni kraljevskega gradu  kakor 
je  Ham pton Con r t, k je r so pristojne 
oblasti dovolile brezplačno film anje. 
Povrh so pa m orali filmski ljudje 
sleherno ju tro  do devete zjutraj po
sp rav iti vso svojo ropotijo, kajti grad 
Hampton Court je od te u re  dalje  
odprt obiskovalcem. Na srečo so fil- 
mali poleti, pa so lahko že takoj po 
četrti u ri zjutraj pričeli delo. Tisoče 
in  tisoče funtov bi veljale ponared
be teh gradov — vrh tega bi pa še 
b ile  zmazki iz p latna a li pap irnatega 
mašeja.

Zanim ivo je predvsem  dejstvo, da 
lahko Angleži izdelajo svoje filme, 
zlasti zgodovinske, približno za tre tji
no d enarja , kakor bi ga požrl Holly- 
\vood.

Najboljše bo, če pričnem  z začet
kom.

kos všeč, ki so ga dobili na posodo. 
T vrdki so plačali 554.580 d inarjev .

Bolj naravne si ne m ore nikdo za
m isliti kraljevske kuhinje, kakor jo  
pokaže film. Vsa jedila, divjačina, 
pe ru tn in a  in  rib e  so b ile  pristne, 
p rav kakor vino. Z vsem tem  jih je  
zalagal hotel Savoy. Samo k u re  in  
fazani, zajci in  kunci so stali 25.000 
dinarjev . Zaklali so živali tak ra t, ka
dar je  to  ukazal režiser, š tev ilk a  na  
računu živil je  b ila  57.000 dinarjev«

Reja živali pa tud i ni zastonj. So
koli, k i jih  H enrik  V III. (pod stro
kovnim nadzorstvom ) izpusti, so ve
ljali 10.800 dinarjev.

P rek rasn i so bili k raljev i konji.
V se živali so im ele dolge v ihrajo

če repe. D anašnji dan ni igrača n a jti 
konja z dolgim repom, ko  ga pa vsa
kom ur pristrižejo. Toda K orda si je  
znal pom agati. V londonski klavnici 
je  kupil 12 dolgih repov d irkaln ih  
konj, k i so jih m orali pobiti, k er so 
se ponesrečili. Te rep e  je kratko  in  
malo privezal svojim konjem  na pri- 
strižke.

Bajni pe telin i so stali vsak po 3 
tisoč 500 dinarjev. Za pivo, ki so ga 
dobivali odrsk i delavci, kajti pogo
sto so m orali biti do četrte  u re  zju
tra j pokonci, so plačali okoli 20.000 
dinarjev. Saj so bili ti reveži pač po
trebn i k repčila in bodrila.

Med najvažnejšim i osebnostm i p ri 
snem anju film a ne smem pozabiti 
frizerja. On sam, veliki mojster, j® 
dobival tedensko po 10.000 dinarjev , 
da njegovih štirih  pomagačev niti ne 
računam . Ne g re  pa tudi v nič devati 
šefa garderobe in šefa inventarja  z 
njunim i pomočniki vred. Vsi skupaj 
so deb ili plače okoli 140 000 Din.

Pogodbe igralcev so pa bile zvečine 
take, da se ni izvedelo, koliko plače 
so dobivali. Zategadelj tudi ne smem 
povedati, koliko je dobil glavni ju 
nak, C harles Laughton. Ne bom si 
štel v greh , če rečem, da je  bila šte
vilka sedem m estna. Razen tega so 
mu priznali še  »malenkostno« ude
ležbo pri čistem dobičku predvajan ja 
film a v Združenih državah.

S tatisti in  manj važni igralci so do
bili skupno okoli 720.000 dinarjev  za 
plačilo. Vsi igralci razen Laughtona 
so preje li 3,320.000 d inarjev  nagrad. 
Dečki pevskega zbora so računali po 
300 Din za vsak nastop. (Konec sledi)

p ričan  športn ik , v tak i okolici pole
nil in p renehal biti p re jšn ji zastavni 
in strum ni dečko.

Johnnie  sam prav odkrito  prizna
va, da je  podpisal pogodbo za film 
zgolj zato, k e r si je  dejal, da bo za
služil m orje denarcev, vsekako pa 
več, kakor če b i ostal profesionalni 
šam pijon plavanja. Zdaj pa spozna
va, da ni imel prav. Res je, d a  mno
go več zasluži, toda tudi mnogo vež 
izdaja, k er m ora kot film ski zvezd
nik živeti drugače, kakor b i se nje
mu hotelo. Zmerom  in zm erom  po
navlja, da je plavalec, ne pa igralec.

Če bo pač m oral še kdaj film ati, 
hoče b iti plavalec. Za enk ra t je  ne
koliko potolažen, k e r  pojde v T ah iti 
in  bo s svojo ženo skupno filma!. 
(A m eričani se nadejajo velikih bla
gajniških uspehov). Torej Johnnie  
upa, kolikor ga je, da bo v tem  fil
m u lahko pokazal svoje plavalne 
um etnije. Nekomu je  pa baje zaupal, 
da se  boji, da ne zna več . , .  p lavati. 
A tega m enda niti sam ne verjam e.

Kdo jo ap tim ist?
Optim ist je  človek, ki pade iz če

trtega nadstropja in  si p ri prvem  
nadstropju reče: »Hvala Bogu, doslej 
je  še vse po sreči šlo.«

velefilm v številkah

7oUtoMC hjeissmulie.c ie.ie.sit

Eksotika v film u: Miss D ortuh, arktična G reta (MGM)

skih plesov. To je  stalo  900 funtov. 
D ekoracijski um etniki, ki so izdelo
vati načrte  za razne prizore, so dobili 
s s likarji vred okoli 600 funtov.

Ves inventar so cenili na 5,400.000 
d inarjev . Deloma so ga dali brez od
škodnine na posodo ljubitelji oprem e

popolnom a verna kopija izvirnika, je  
stala 24.000 dinarjev. Za slavnostno 
Ivorano z oprem o vred so plačali 

530.000 d inarjev , a že samo prizor 
usm rtitve jih je  veljal 132.300 Din.

Vse kostum e je dobavljala neka ve
lika tvrdka, k e r ni b il Kordi n iti en

Ko je Johnn ie  W eissm iiller zmagal 
na olim pijadi v »kravljanju« (crawl 
je  v rsta plavanja) in tako zaslovel po 
vsem svetu, je  prejem al dan za dnem  
najlaskavejše ponudbe filmskih pod
jetij.

Njegovo telo je  tako skladno in do
vršeno v liniji, da so ga Am eričani 
takoj angažirali za film anje Tarzana. 
K er je žel p rv i Tarzanov film velike 
uspehe, so izdelali, kakor je to že v 
A m eriki navada, še celo vrsto Tar
zanovih filmov. Naš Johnn ie  je  pa 
m oral v vsakem  filmu igrati zmerom 
isto vlogo. Zdaj je  pa že sit tega 
»tarzanstva« in film anja sploh.

Zdi se mu, da film anje ni njegov 
prav i poklic, zato prepušča take re 
či ra jši svoji ženi, Lupi Velezovi, ki 
bi brez film anja spet živeli ne mogla. 
(No, um rla  m enda zaradi tega tudi 
ne bi.)

P re jšn je  čase je  im el Johnnie na
vado, da je  po sto m etrov pod vodo 
»kravlal« in se na to prikazal svež 
in smejoč, kakor smo ga časih že vi
deli v zvočnih tednikih. Tega navdu
šenega športn ika so napravili za 
film skega zvezdnika. Revež se mora

A leksander K orda je  sklenil po
godbo z Artusom  W im perisom  in 
Ludvikom  Birom, ki sta sestavila ro
kopise za film , za k ar so jim a izpla
čali 68.000 funtov. Razen tega so stali 
zgodovinski podatki 100 funtov, kajti 
film bi naj bil v vsakem  oziru zgodo
vinsko pristen . Način izpraševanja .v 
Towru je  posnet točno po zgodovin
skih zapiskih.

N agrade so dobili še razni zgodo
vinski izvedenci, poznavalci s tek len i
ne, kostum ov, oprem e in  zgodovin-

izza časov Tudorja, deloma si ga je 
film ska družba izposojala od tedna do 
tedna. Ključ za določanje izposojnine 
je  bil za prvih 14 dni povprečno 7 
in  pol odstotka vrednosti predm eta, 
kesneje 5 odstotkov. Samo lesene 
oboje za zide so cenili na 1,900.000 
dinarjev. Gobeline, k i bi v norm al
nih časih bili vredni najm anj 2 m ili
jona 800.000 dinarjev, a  jim  je da
našnji dan prodajna cena kvečjem u 
900.000 dinarjev, so si izposodili brez 
odškodnine. Postelja H enrika V III.,

po cele dneve na pekočem pristnem  
ali um etnem  solncu spenjati po d re
vesih in  vejah, neprestano  m ora p ro 

daja ti zijala pri rokoborbah in p re 
sedati noči v zanim ivih nočnih loka
lih. Menda bi se vsak, še  tako pre-
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M II IVI O MMeščanska kuhinja
Okusne iedi s slm n

■■ S ir bo p r i  nas prav  km alu postal 
lju d sk a  hrana. Naše sira rne  izdelu
je jo  v poslednjih letih  s ir že tako od
ličnih kakovosti, da se  m ore v vsa
k em  oziru kosati z dragim i tujim i 
izdelki. S ir je  dobra jed, zdrava in 
jredilna, predvsem  pa poceni. Toda 
v  večini družin  im ajo sir le za nam e
ček  k  obedu, le redko večerjajo sir 
8 kruhom  kot glavno jed.

S sirom  se dado p rip rav iti najraz
ličnejša zelo okusna jedila. Nekaj na
činov priprav ljan ja  vam hočemo po
dati.

Parm ezanova jah a
Iz 30 do 40 dkg kosti pripravim o 

imočno juho. — Precejeno zlijem o na 
svetlo rum eno prežganje, jo osolimo 
in  opopram o te r  dodamo ščepec m u
škata. V loncu za juho stepem o ru 
m enjak, vanj pa počasi vmešamo ka
k ih  7 dkg nastrganega parm ezana 
(osušenega prvovrstnega bohinjca). 
Na to mešanico nalijemo kostno juho 
in  jo serviram o s popečenim i rezina
m i iz žemelj.

Cvrtje s sirom
Iz jajca, kavne žličke mleka, soli 

in  5 dkg nastrganega osušenega sira  
napravim o cvrtje kakor po navadi.

K rom pir s skorjasto polivko
P o t r e b u j e m o :  1 kg krom pir

ja , 3U  1 mleka, 10 dkg dobrega m ast
nega sira, 2 jajci in 3 dkg sirovega 
masla.

P  r  i p r a v i m o : Skuhan k rom pir 
Olupimo in narežem o na drobne re 
zine, ga osolimo in položimo v oma- 
ščeni lik za narastke. Mleko, jajci in 
nastrgan i s ir dobro zmešamo in poli
jem o s to polivko p rip rav ljen i krom 
p ir, nanjo pa položimo v koščice na
rezano sirovo maslo. N arastek peče
mo v vroči pečnici, dokler polivka 
n e  zarjavi in postane skorjasta.

P raženec iz k rom pirja  in sira
P o t r e b u j e m o :  pol kg krom 

p irja , 20 dkg moke, četrt litra  mleka, 
t r i  jajca, 15 dkg 'sira in nekoliko 
m a s ti .: • •

P r i p r a v i m o :  Skuhan krom 
p ir  zrežemo na rezine, ga osolimo in 
pražim o v 'm asti. Iz moke, mleka in

jajc napravim o testo. Z nastrganim  
sirom  posujemo pražen krom pir, 
nanj pa zvrnemo priprav ljeno  testo. 
V veliki kozici stalno mešajo praži
mo vso zmes, dokler tudi testo  ne 
zarum eni.

Sirova potica
P o t r e b u j e m o  z a  t e s t o :  

10 dkg sirovega masla, 14 dkg moke, 
1 rum enjak in sol.

P o t r e b u j e m o  z a  n a d e v :  
dve velik i žlici moke, prav toliko 
prekuhanega m leka, 1 jajce, dve sko
delici sm etane, 30 dkg polnom astne
ga sira, sol in poper.

T e s t o  p r i p r a v i m o :  Iz siro
vega masla, moke, rum enjaka in soli 
stolčemo rahlo testo in ga postavimo 
na hladno, da se spočije. T akra t šele 
testo zvaljamo in ga položimo na plo-

čevino za peko, krog in krog pa na
pravim o 2 centim etra visok rob.

N a d e v  p r i p r a v i m o :  Vse
prim esi s sirom  vred dobro  zm eša
mo. P riprav ljeno  zmes enakom erno 
razmažemo po testu  v pekači. Peče
mo v prav vroči pečnici, dokler poti
ca lepo ne zarum eni.

Pečen sir 
P o t r e b u j e m o :  za osebo 15 do 

20 dkg sira, po eno jajce, malo mo
ke, drobtin ic, soli in masti.

P r i p r a v i m o :  P rvovrstni bo
hinjski s ir narežemo v rezine za prst 
debele. Otnalcamo jih v moki, osolje
nem  jajcu, h koncu jih pa še povalja
mo v drobtinicah. V vroči masti re 
zine previdno spečemo. K pečenem u 
s iru  je  najboljša zelena solata.

Sirov narastek  
P o t r e b u j e m o :  10 dkg moke, 

3U 1 mleka, tr i  jajca in 10 dkg sira.
P r i p r a v i  m o : Moko vmešamo 

previdno v mleko, ki ga stalno me- 
šaje kuham o, potlej pa ohladimo. V 
mleko vmešamo tudi rum enjake in 
trd i sneg iz beljakov. V pečnici pe
čemo narastek , dokler lepo ne porja
vi, na vrh ga pa potresem o z nastrga
nim sirom.

Dve anekdoti o Švehli
Leta 1920 je Švehla predložil p red 

sedniku Masarylcu listo politikov, ki 
jih  je nam eraval spre je ti v svojo 
uradniško vlado. Med predlaganim i 
je  bil tud i dr. Popelka, predsednik  
vrhovnega sodišča v B rnu; postati bi 
bil im el pravosodni m inister.

»Veste kaj, malo star je  že gospod, 
kdo ve, ali bo hotel sp rejeti,« je  iz
razil p redsednik  pomisleke. »Morate 
ga poprej vprašati.«

»Dobro, telefoniral mu bom.«
Cez pol u re  se Švehla vrne. »S Po- 

pelko je že urejeno.«
Vlada se je  sestavila in novi m ini

stri so p ri predsedniku prisegli. V 
pogovoru, k i se je  nato razvil, je Po
pelka nenadom a vzkliknil: »Takšne
ga presenečenja pa še nisem doživel! 
Zjutraj vam vzamem časnik v roke 
in berem , da sem minister.«

Masaryk vprašujoče in resno po
gleda Švehlo. Le-ta pa prostodušno 
pojasni: »Na, lepa bi bila  ta, da bi 
ljudi še izpraševal! Moral bi biti že 
paten tiran  bedak, kdor ne bi sprejel 
m inistrskega sedeža!«

*

Nekoč je  Švehli tožil upravn ik  n je 
govega lista, da prodaja nazaduje. 
»Temu je samo radio kriv,« se je je
zil. »Najlepše je  pa to, da  časopisi 
radio še podpirajo in zanj reklam o 
delajo. Lepo vas prosim , če vam 
km et izve v radiju, kakšno bo vre
me, kako je  z denarjem , kaj je v po
litik i novega, povrhu dobi pa še god
be  na prebitek  — čemu naj bi se pa 
potem naročil še na časopis?«

»O ne, prijatelj,« ga zavrne Švehla. 
»Na časopis bo km et zmerom naro
čen, zakaj antene ne m ore raztrgati 
n a  štiri dele in je  obesiti v stran i
šče!«

P rem eten i general
13. ap rila  je  m inilo 150 let, kar se 

je rodil v Stettiuu pruski feldm aršal 
grof W rangel, eden izmed najpopu
larnejših  generalov tak ra tn e  Prusije , 
enako  priljubljen  p ri vojaštvu kakor 
med prebivalstvom . Kot brigadni ge-

Vabimo Vas k nakupu v 
najcenejši oblaSilnici

£1. Ž*2?esfeei?
S v . P e t r o  c e s t a  14

neral se je pri neki p rilik i najavil na 
inšpekcijo neke m anjše garnizije. 
Mestni očetje so vse p riprav ili za 
slavnosten sprejem , zakaj VVrangel je 
bil tak ra t na višku svoje generalske 
slave.

Ko je s tari gospod prišel, se ni ma
lo začudil, ko je  zagledal p red  mest
no hišo skupino ljubkih deklet s šop

k i v rokah. Deklice v p rv i vrsti so 
b ile  tako zale, da si W rangel ni mo
gel kaj, da jih ne bi osrečil s krep
kim  poljubom. D ruga vrsta devic je 
pa po lepoti vražje dosti zaostajala 
za prvo. W rangel ni dosti pom išljal; 
potisnil je  svojega ad ju tan ta  naprej in 
mu zapovedal:

»Eulenburg, poljubljaj ti dalje!«

Izguba
»Nu, kako ste bili zadovoljni z do

pustom  v švici, gospod Močnik? P ra 
vijo, da je  pokrajina čudovita.«

»Kaj vem, saj nisem nič videl! Ko 
vam  te gore vzamejo ves razgled!«

Doživljaji na morskem dnu
(Nadaljevanje z naslovne strani.)

samo rešilo, tem več samo njegov ko
vinski lesk. Morski volk se je  blisko
vito obrnil in le rahlo oplazil mojo 
potapljaško obleko z repno plavutjo. 
Toda bilo je  dovolj, da je  z njo p re
bil debeli in žilavi gumi, ki prenese 
več atm osfer pritiska. Skoraj isti mah 
sem začutil toplo mokroto na desni 
roki, ki jo je  zverina oplazila. Skraj
nji čas je  bil, da pridem  na površje. 
Ze sem plezal po spleteni lestvici — 
toda na sredi mi je zmanjkalo moči. 
Šele tedaj mi je  nam reč prišla do
cela do zavesti strašna nevarnost, k i 
sem jo bil p ravkar prestal. Dva tova
riša  sta me potegnila po lestvici na 
palubo in me slekla. Na desni lehti 
sem imel globoke praske — sledovi 
hrapave, sm irku podobne kože mor
skega volka. Kaj bi mi pač koristilo 
bodalo proti takšni pošasti?...

*

Lahko bi napisal cele strani podob
nih  poročil, drugo napetejšo od d ru 
ge. Zakaj mnogo je  potapljačev na 
svetu in mnogo ladij, ki skrivajo v 
sebi skrivnostne usode — bodisi da 
kot plavajoče razbitine leta in leta 
ogražajo plovbo po morju, bodisi da 
jih potopi vihar: knjiga o pomorstvu 
je knjiga strahot in pustolovščin.

love knjige
1’ierre  Ilcnoit: Kiinigsmnrk. Poslovenil 

Boris R ihleršič. Založil konzorcij »Nove 
Dobe« v Celju. S trani 207, cena 18 Din. 
po pošti 20 Din. Konzorcij »Nove Dobe« 
v Celju je p ravkar izdal ta pomembni 
roman člana Francoske akadem ije 1‘ierra  
Benoita, enega najbolj Silanih pisateljev 
sodobnosti. K njiga se odlikuje po čudovito 
lepi kompoziciji in izdaja res mojstra pri
povednika, kakršnih  prem orem o v seda
njosti le malo. Po vsebini je zgodovinska 
sinteza. Slika nam znano zgodovinsko 
dram o srednjeveškega pustolovca erofa 
K onigsm arka in vzporedno z njo podob
no drumo. ki se je odigrala tik pred za
četkom svetovne vojne in v njenih prvih 
dneh na dvoru ene izmed nemških drža
vic. Vmes pa se prepleta tragična, čudno 
lepa ljubezen knežnje Avrore. zagonetne 
Rusinje in mladega francoskega visoko- 
šolca. »Kbnigsmark« je eden tistih roma
nov, ki no bi smeti m anjkati v nobeni 
knjižnici. Zato ga prav toplo priporoča
mo. Naroča se pri upravi »Nove Dobe« v 
Celju, S trossniaverjeva ul. 1.

ZA VSAKO D A M O
kvalitetna polepSavaJoža sredstva 

P O R  e  N A L  K R E M A
■tlita zn podnevi In m astna za pono 
čl, s talno  poIepSnvata In pom lajata
P  O R E N A L M I L O
blago diSeča 'milo ra  nego o b ra 
ta  In rok .....................................
P O R E N A L  P U D E R
fin, popolnom a neškodljiv, d isk re t
no pnrfum iran, 12 barv  , . .
P  O R E M I L K
biološko mleko zn čiSčenje obraza 
In odstran jevan je  velikih rnojnlo
K A M P H O R M I L K
kofrov e liksir, ki takp j o  Istran i 
mozolčke la o g r c e ......................
P A S T A  M A J A L I S
dovrSono um ije In negu]o občutlji
vo kof.o, ki ne prenose mila .
M I L C H K R E M A
odstran i h itro  tn s ta lno  solnčne 
pego In m ndete r  obraza .  .  .

OOBI SE POVSOD
Glavno skladišče:

N O BILIO R p a r f u m e r i j a ,  ZAGREB,
lllca 34  -  Jelačičev  trg  IS

J E  F A I S B L A N C
< ! > ■  krem a It limonovega soka, Ul ne- 4 A *
l« D  *  gujo In polepia  roke . . . .  I V  *

L A N  O M  N K R E M E
r.a masažo In pom lajevanje te lesa , 4 | A t

IdEa ker naredi kožo elastično  . . *
O R O  BA R V A  ZA LASE

f J l A *  v vseh nijansah, dovršeno lu tra j- O f lL *
no barva l a s e ......................................  v v  *
V O D A  I Z K O P R I V
etaro  In preizkušeno domače »red- ^ A *
atvo pro ti Izpadanju la t In irh ljaja w U  ■
F L O R I A R O U G E

^ A * _  naJfineJSe frnneo»ko rdečilo za
w W  *  obraz v 12 krasnih nijansah . I * T  •

R O U G E  ZA U S T N I C E  . . .
Bonbon Rose v 4 barvah . ,
Rouge De la Vle » « barvah . IS * *
E A U D E  L A H O R E

B E *  Eliksir za m asažo In krepljenje J I  A *
■ «  *  Jenskih p n i .......................................  •

15--
Tvajno cndtulacijc ^fflffiS5SkT2i2! 
S f a i i c  n a b a v ,  £>iubljana
Prešernovo ulica 9 (vis-A-vis Kreditnega zavoda)
Za  vsako lase g a ran tiran  uspeh in je  vsaka  najm anjša 
poškodba las k a k o r kože popolnom a izključena

Posetile  nas iu prepričali se boste!

Izdaja za konzorcij »Družinskega tednika« K- Bratuša, novinar: urejuje in odgovarja Marijan Belošavič; tiska tiskarna Merkur d. d. ? Ljubljani;
za tiskarno odgovarja D, Mihalek, vsi * L i l ja n i ,


